8) 
9) 
10) 


11.79 సంచికలో తిలక్‌ కవితలు _ - సంప్రదాయపు చాయలు మోత్న్షఇా 


; చందా 


సంవత్సరమునకు ఈ 10.00. 
అర్ధసంవళ్సరమునట రు $_50, 





sas సై a నక్ష్మవత్రిక 
సంసాదకుదు : విద్దాక్‌ బిల గీతాలామ శాన. 
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జజ ఈ నం చిక లో. *= 
ఆము _కృమాల్యద - రాయల నమాన రచనావె వైశిష్ట్యము: 
పురాణ దంవతులు, 
కదూ వినతల ఘట్టము - కొన్ని (వనన్న విశేషాలు. 
దిగంబర కవిత్వం ఒక సాహిత్య ఉద్యమం అనవచ్చా ? 
విశ్వనాథవారి సాహిత్య వినుర్శ, 
(వసిద్ధ హిందీ కావ్యం “కామాయని” విశిష్టత, 
(గంథనమాలో చన - 
బ్ర బుతునూ_కృము బి జ్యోతిర్భయి 
నన్నయ జయంతి (పనంగం - లేఖ, 
అభినందన లేఖ. 
నన్నయ జయంతి "లేఖకు సమాధానం, 





yee శానుకా స్తం 
మొదలగునవి ఉంటాయి. 


te కే 16 తేదీలలో (వచురింనబడును *ంా 


విడ్మిప్రతి 50 సె 


అలో ఇల లల్లి 
అఆనుంకవనూల్వ్సుద _. రాయల సమాస రచనా వెనిష్ట్య నం 
ఆవే య (స) 
శీ ధూర్జటి 'వీంకటచాలాబి ఎం, వీ, 
'శ్రీ/కృష్త చేవరాయలం తన అసమొన భట్టువలె రాయలు శావ్టివడు, ఆందువలన ఇందు “ల శాంత కూరా ం టన 
Lc) PS 
పాండితీ 'పతిభతో, అద్వితీయ్యమెన ఆకని సమౌసరచన గలగల గంగా మధుద్విష ద్విరదుడు”, ఉరు చృందోబ్బంద 
కవి తాకాళలంతో, అన్ని విశిష్టలక్ష, కాలు (పవావాంవలె సాగిపోవుచు,. పఠితలను తదంత వాగ పక నాతజ్ఞన్య నిష్పందద్వైత 


రంగరింప జేసీ “అము క్షమౌాల్యది ను ఒక 
సర్యోత్క_స్ట్రమెన (పబంధరాజం గా తీర్చి 
దిద్ది, “అంధ భోజుడు సాహితీసమరి *ంగణ 
సార్వభౌముడు ఆను బిరుదముల కధ 
డయ్యెను. 


రాయల శెలి అతి క్లీస్ట్రము గంఫీరము, 
ఉచా_ర్హము చె వాడిగా వేడిగా సఠితల 
మనోనయనాల నాకర్షించి. దీర్థలోచన 
పరులను -గావించును, అంతటి పతిభ, 
రాయలు కలిగియుండుట వలన నే, ఆంధ 
వాజ్బయలోకంలో అతని యుగానికి ఒక 
(పత్యేక మైన స్థానం గలదు, అం లేశాక 
రాయల శ తాబ్దీనాటి కవులు పురాణ 
రచనా మౌ్షాన్నివీడి, (పబంధరచనా 
మార్జాన్ని 'ఆనుసరించుట ఆ యుగము 
నందలి మరియొక' విశిష్ట లక్నణ్యాము, 


రాయల ఎశెలిలో మనలను మిక్కిలి గా 


ఏవో సుదూరతీరాలక తీసీకొని ఫోవునను 
టలో ఆశ్చర్యం లేదు, 


ముఖ్యం గా ఆతని విలక్షణ దృష్టి 


సమాసరచనయందు కనిపించును, అన్య 
"బీళ పదజాల (ప భావంవలననూ, ఆనాటి 
సాంఘీక వ్యవహార భాసా (ప్రభావం వల 
ననూ ఆత (డు కొన్ని వెరి సమాసాలను 
గావించెను. అంలేశాక భాసా (ప్రయో 
జనంద్భ హా త నకం శు (పావీన కవులగు 
తిక్కన, శీనాథ, ఎజ్జిన పోత నాది 
కవులు (పయోగింపని కొన్ని విలక్షణ 
సమాసాలు రచించెను. దీనిచే రాయల 
“సమౌస్నవెచ్చితి” అందురు, 


సాంస్కృతిక సమౌ సములు:;_ ఆము క్ర 
మాల్యద అతి పౌఢ( ప్రబంధము, సమాస 
ములు బహూక్లీష్ట్ర మాలు, దురవ -గావాములు, 
కొన్ని సమొసము లున్నన్వు *అళికంబున 


సుసంవిదాలయుడు” ఇవి రెండు దీర 
సమాసాలు, సెక్కు. సమౌసాలు తత్సమ 
పడ భూయిస్ట ములు, శద్రాడంబరత, అర్థ 
గాంభీర్యము, నీ కావ్యమున చెల్లెల 
వెల్లివిరియు చున్నవి, చెని ఉటంకించిన 
సమాసము అన్నియు సాంస్కృృతికములే, 
సాంస్కృతికమ్నూలె నను, అన్వయ కాశి 
న్యము "లేక రసవంఠముగా నుండు పద్య 
మువీ శాన్యమునం ద నేకములు గలవు, 


ను, గృహ'సమ్మార్జన మో, జలాహార శ మో 
శృంగార పల్యంకి కా 
వవానంబో వనమౌలికా కరణమో 
వాల్లభ్య లభ్య భ్యజ 
(గవాణంబో వ్యజనాఠప, త్ర థృతియో 
(పాగ్గీపిశారోప మో 
నృవారీవాదము లేల లేర యికరుల్‌ 
నీ లీలవం బాాతముల్‌” 2ఆ 91ప, 


అకర్షించునది ఆయన ఉ_ర్జేమసమౌస  ఆక్షిని జొచీన పదములు పెక్కు. గలవు, రామరాజభూషణుడు  శాకమొని 
భూయిప్టృరచనము, అతడు స్వయముగా మృదుపద సమ్మేళన మై, చక్కటి భావ మూ ర్తిపుష్పగిరి తిమ్మన, కంకంటి పాప 
కవి పండితుడు, సంస్కృ తాంధ భాష స్యోరక మైన సమొసాలునూ గలవు. ఈ పొపరాజు "మొదలగు _ వారికవనము 


లలో చక్కని కూలంక ప పరిజ్ఞానం కల 
వాడగుట వేత అతని ర చనలన్ని యు బిగ్గు 
వుగా చక్కని కైలిలతో, ఉత్తమమైన 
ఆర్థగాంభీర్యంతో అల రారుచుండును, 
అందువలననే రాయలు తన రచనల 
ద్వారా ప్రెంజెప్పబడిన బిరుదు కరు 
డయ్యి వాబ్బుయలాక ౦లో ఒక విశిష్ట 
మైన స్రాోసాన్ని ఆక్రమించిన కవీళ్వరు. 
డయ్యను, ఆతండు వాడిన సమాసాలు 
లోకో త్త రాలు," అవి పాఠకలోేశాన్ని 
ఉల్జూత లూగునట్లు శేయును, నన్నయ 


(కంది పద్యంలో విషుచితుని వరన 
tt న! న. 
శార్దూల వి క్రీడితంలో రచింపబడినది, 


శా॥ “ఆందుండుం ద్య్యయసద్మపద్మవదనుం 

డద్వంద్వుడ శాంత మో 

పష ళం 

హాంధు బద్ధమధు ద్విష ద్వైరదు డ్‌ 
న్వస్థాఖ ధానుండురు 

చృందోబ్బంద తదంత వాగ పథ నా 
సంజాత త జ్ఞన్యని 

జ 

పృంద మ్వైత్‌ సుసంవిదాలయుడు ని 

ష్లన్‌ విష్టుచిత్తుం డనన్‌ ” 1ఆ77ప. 


సంస్క్భృతళ్ట బహుళము-గా నున్నదిగాని 
ఈ (గంథక ర్రవలె నింత గాఢ సంస్కృ 
తమును ఎవ్వరును గానముచేయ లేదు. ఈ 
య౦ళమున క్షీ (పబంధమంక యు ఉడా 
వారణ-మె యున్నది. *చనిశాం చెన్‌” అని 
(పారంఫించి పద్యమంత యు నాశే సమా 
సమముగా పూరించిన పద్యము అనేకములు 
గలవు, ఈ శావ్యములో 'పౌఢళ్వము 
తెచ్చిన ప్రథాన విషయము సంస్కృ 
తాంధ్రపదముల యొక్క విచ్చిత సమ్మే 
ళనము, 


చంపక మొలా వృత్తము pa 
“పగడపు జాయ ౌందిరము 
(యామినపాండ్య వధూ 
క-చంబులన్‌ 
నగు నరుణంపు బొండముఅ 
నారి కదడంబుల వ(జకట్టిమం 
బగు పథముం జెలంగు పవ 
నావ్భాత శేషిత రత్న రత్న క 
(భగతరు సంతతిన్‌ (బథమ 
భార్యంబురిన్‌ గిఅవుం చె 
వార్థి నాన్‌”, 1 ఆ గ౧4ప, 


ఈపద్యమును దిజ్యా(కేంగా పరిశీలింప 
వచ్చును, సంస్కృ తాం థ శబ్దాలు 
ఇచట. పూర్వకవులయొక్క సమ్మేళనం 
కన్నా విచ్శితం గా మేళవించినవి, “జెంది 
రము (ఛామినపాండ్య వధూక చంబులన్‌ 
నగు నడుము సంస్కృత సమాసము, 
“అఆరుణాంపు బౌొండములు” ఇది మటియొక 
పద్ధతి, “గిఅనుంచుటి” మరియొకపదతి. 
ఈ విధమైన వేలతేణ్యము శావ్యమునం 
'దెచ్చట చూచినను, గోచరించును. ఇది 
ఆలవాకైన పద్ధతి కాదు, కన్నితయం 
పోతన, శ్రీనాథుడు మొదలైనవారు 
ఆచ్చిక సంస్కృతములను కలిపిన పద్ధల 
మన కలవాటుగా నున్నది, ఇది విచ్చిక 
ముగా నున్నది, ఇక ఆచ్చిక సమాసము 
అెడనెడ చక్కటివి చూపట్టుచున్న వి. 


ఆచ్చిక'సమొ'సములు క వడికే 
నట్టిల్లు, రెన్నాళ్ళు మూన్నాళ్ళ, "చిఅికో 
నిల్లు మొదలగునవి, 


మిశ్రమసమీొ "సములు గెండు విధములు 
నీమంపు మూ న్నాళ్ళు 
పుష్పుబాణుని శచెఅకువిబ్లు, 


తృతీయాతత్స్పురుష ___ వలయథ్వని 


చతురీ __. మందాకు 

థు 
పంచమి = కూటిపేద 
షష్టీ aad శార్హరవీదళ నంబు 
'సహ్తమీో _ వ్రరిభొగవతులు, 


బహు వీహి_వనజాతీ, చంచల నేతి, 

ఆవభ్ళృథప్లుతో శృమాంగుడు. 
రం 

కర్మ ధారయము_ న్యాయార్టితవి తోము 
తేలిన బావులు, గుష్తదానములుు. పరమ 
పురుహెర్థములు, 

ద్విగుసమా సము అ శెన్నాళ్ళు, స్పష్ట 
ర్నాతముల్‌, పన్నిద్దరు శూరులు, 

రూపకము_పరిధవళల్యము, సంసారి 
పాంధథుడ, వలగండ్ల పొలకండ్లు, తల్బు 
టురము, 

ద్య్వండ్వము... రేవగలు, "వేరు వెల్లలు) 
గురుగుం జెంజల్కి గుంటళాలువలు, 


ఆము క్పమాల్యదయందు ఉతు ప 
లనీ అని లి 
టుక్క, నుక్కులు రానివి అని చెప్ప 


దగిన సమా సములు కొన్ని గలవు. 

మందాకు _ ద్వితీయాశ్వాస, 87 ప, 

వెలుగాళన్‌ (4౪.288ప) అనువానిని 
ఉ దావారణములు గా తీసీకొనవచ్చును. 

రాయలు 'సమౌ'సర.చనయంగు -గావిం 
చిన మరొక వెచి త్రి, 

సమౌ సమున లట్టునక లోపమువచ్చుట 

ననదండ_ ప్రథమా శ్యా'సము కేకే ప, 

ఏనికదోయి_,_పథమౌళ్యాసము_ న్‌ఏిప, 

ఈ విధముగా “చెంగల్వడ్యి య, 
చస్టోయి, వాలుగ మొ త్రము మెడగంపుల 
వంపులు, పసీండిమువ్వగమి, షపెంగలువ 
దండలు పోలుదురు. దొప్పగమి, కూటు 
పసుపు, 'నంపెంగ దండవో లె, మల్దు 
పోరునన్‌ , పొరివిళంగా యంగములం, 
వెండిసలాక పిండు, జెల్లుగంటల, ఊరుపు 
పిండువల పులు, పలువ న్నె| ముగ ) “మొద 
లగునవి ఉ డావారణమాలు గా స్వీక రింప 
వచ్చును. 

ప స్టాళ్వాసములో 21 వ పద్యములో 
“రేవ టి వేళ _ అపాణి వాచక శబ్ద 
ఘటిత ద్వంద్వము ఏకవచ నాంతంబునగుి 
అను నూూతోము ద్యారా 'సమసీంచును. 

(నూ॥ పౌఢవ్యాకరణము._ 'సమౌొనపరి 
చ్చేదముం80 వ నూూతము 


సమాలోచన 


రాయల నసమొసర చనయందు నలో క 


వై అతుణ్యము సమాస రచనయందు 
“ఆ న్వాదుల కో ఉలోపము వేయుటి 
ముఖ్య మెనది, ఇందు రాయలద్భస్టి 


ఏమిటో యెటుంగ జాలము, 


అన్నవి. (1౪_65 వ పద్యము 

అన్మాటులన్‌ = (1-31. చన్సంజ్ఞ = 
(1.84; అన్‌ (కుత్యురూ క్రి వాసనల 
ధూళి (8 ఆ.70 వ పద్యం) అన్మతిన్‌ _ 
(2 ౪_62); అన్వీలు వాదిన్‌ _ (8-రవ 
పద్యం) ఆఅన్యారు_ (4ఆ_7 వ పద్యం); 
(బహ్మోండమన్లరడిన్‌ _ (86_69) మను 
చరిత్ర (చూడుము (పౌఢవ్యాకరణము_ 
'సంధిపరి చ్చేదము) చాలవ్యాకరణములో 
చిన్నయనూంరి సంధి పరిచ్చేదములో “కర్భు 
భఛారయమునందు మువర్శములప పుంపు 
లగ” అని చెప్పిన సూత్రము ద్యారా 
మువర్షములక లోపముచెంది, వాని సాన 
ములో పంపులు ఆదేశ ముగా వచ్చినవి, 
కాని 'సమాసకచనయందు రాయలు 
సమాసవిధిగా “ము లోపము గావిం చెను, 


గంధప్మక్రైలు_ద్వితీయాశ్వాసము_10 వ 
పద్యము, సరఫువ్వులందు - పంచనూ 
శ్వాసము _ 106వ పద్యము ఇందులకు 
“దంతపు సరకట్టులు” అని మనుచరి 
చరిత్రలో గలదు. మనుచరిత్ర _ (పథమ 
ఆ_ 1౧వ పద్యము గందవొడి _ మను 
చరిత్ర. ప్రథమ అఆ. 15వ పద్యము, ఎప్ఫా 
కొగందప్రైగ తినుండన్నాదు కేల్‌ _ 

క. క, ర_గి8ి90 బోన పుట్టిక ఎకకడా ర 
-5 (840) 


అమరుల బోనవుట్టిక_పారిజా తాపవార 
ణము_2_70 ఈ అమణము కేవలము 
“ఆము కృమాల్యదయండే గాక రాయల 

జాని 

ఇతర కృతులయందు ముఖ్యము గా BE 
వతీ పరిఇయము” అను నాటకము తప్ప 
మిగిలిన మదాలస చర్శిత్ర సత్యావధూప్రీణ 
నములందు "గానవచ్చును, 


ది, భ్‌ ow 


పుంప్యా'దేశ మున స నమొనమున 
స్వరము పరమెనచో టు గాగనుమా రాని 
రూపములను కొన్నిటిని రాయలు -గావిం 
చెను, 


సమిపపూర నె _ 6_కి2; ఇందులకు 
తమల పాక _జగత్చంనిద్ధము. తామర షాక 
శృం-గారనెషధము, 


పట్ట పేనుంగు_పారిజూ తొపహారణము _ 
(8౪ _ 88) సమొసమున తద్గరార్ల విశే 
షణోే-కారమునకు నుగా wa = 
ఊరుం-గాయలు _ (4-161 ఊరుబిండి _ 
పొండురంగమా హాత్మ్య ము - రట 
"పెద్దనగారు మను-చర్శితలో ఈ (కమోగ 
మునే వాడినారు. పుట్టంగొడు ట్లు... 
(4.11రృఅందురాళి ఇది అలుక్భమౌా సను, 
ఊరబిచ్చుక వంటిది, 


క్రియాజన్య విశేషణములలాే తత్కి9 
యాకదర్త పుష్ట సమొ-సమును బొందుట, 
ఇది రాయల మణ్‌ోొక చైలకీఖ్యాము, 


మి పాడిన వారి చందంబులు_5 ఆళ్వా 
సము_49 వ పద్నూము, కంతుని యిడీన 
పతి శేక_ 5 ఆళ్వాసమా..ఫ2 వ పద్యము 
న! 
ఇవి అద్భుక పాండిత్య స్ఫోర కములు గాని 
దుష్టమాలు గావు, 


మవాత్తులకు విజశీపణమ్ములైన అమవా_ 
ద్యాచకములప్‌ను, అట్టి నవుంసకలింగము 


అకును, అట్టి అమవాద్యా చక శ భాంత 
'సమౌా'సములకున్కు ఉఊభయధా విభ కి 
కల్పనము, 


నృపశేఖర_1._817; నృపకుంజర 1.38; 
భారతభూమి సురవతీంసంబు _ (1.75); 
భక్తివ్మాద్భృనుత్ఫణద్యాత - (1-9) 
నిగమభూధ రముల్‌ (2.885); విద్వద్వతం 
పంబు_(2.89); ఇందు కలానతంసంబు_ 
1.40 మొదలగునవి. “ఉభయ” 
ఆన్నందులకు 25 (ప్రమాణములు గలవు, 


పార్ట కవంళ శేఖరుడు_ భారతము _ ఆది 
పర్వము_కివ ఆ, (శ్రీ వాణీలీలాస్పద 8; 
పొాందవనీంవాంబు.6 వ. ఆకాపమోశు 
కారణుండు._6 అవ్క_._మార సింవాంబు _ 
ఉత్తర వారివంళము. ఆకా సము. 2నిలి; 
భావుక శార ణా 6.278; సృష్టి న్గీతిలయ 


కారగణుండు.మార్క_౦ జేయ పురాణము. 
1.9 


ధరణీశాంళావతంసంబు _ కేయూర 
బాహుచరిత్రము. 8_లీ0శ తురా ణీ ్రనజాలా 


= పాండురంగమావోత్మము - 4310, 
'సేమౌస్పదులు - పొండురంగమాహా 


త్మ్యము _ D106, ఆంబురువాగ్భురకులా ' 


భరణంబు_మనుచర్ని తీ. 1._5్‌1, గృవాస్థ 
రత్నంబు_మనుచరిత్ర _ 1.72, వచో 
-గాంభీర్యనీలా స్ప దా_మను చరి త్ర -181 
మరున్నారీ శిరోరత్నమున్‌'_ నునుచరిత్ర 
లలన సుధీ లేఖ్యద్రుమ._.మను చరిత్ర_2_1 
“కిం పురుషవ్భప భుండు” ఆని యింకనూ 
“పక్క విధములైన ఉదావారణములను 
స్వీకరింపవచ్చును,” భువి దివి నీవలెన 
పొడ మె పురుషవతంసా, 


మానివలాలతేంస_మల్ల. వి ప్ర_గి_1క 
691 దురితావతం'సి ఆన్న చో మవాతీ 
టొ ౧ 
శ్రావము కూడా సృష్ట కృతము. ఆయి 
నను “తిథి అనియు చెప్పనక్క_ర 
చేదు బహు వీపి సమౌసముణగా గాన 
వచ్చును, ఆ సమ _స్టమునక్యు నాసీరమె 
వచ్చు నళిన చాంధవుెక్కి_ యంబుపై 
దీపించు నడ్గమనగ_ (మనుచరిత్ర) అనిన 
వారికి నర్గునుండ నియె. మమ్ము ననగ తా 
పత్యులని పల్కితతిముదమున _ నేను 
కాం తేయులము మజే యెట్లు"సెప్వుమయ్య, 
తపతి క పత్యుల్నమెన 'తేజఅగు భారతము 
ఆదిపర్వము '7వఆి_. 660వ పద్యను, ఇందు 


కవి (ప్రయు క్షమ లెన్ని యో * తీఖళాది 
జనితేము లెన్ని యో ౮ ఆమా కమాల్యడ 
యందు రాయలు గావించిన ఉపమొన 
పూర్వపద కర్మ ధారయములు, 


పొదాబ్ట ఫాలాలంశారక చావ శీమకర 
దీవ్యత్కు_డలాం చ న్ముఖా _ 1వఆ._26 న 
పద్యము, 


వ! జటోః పరిఘవకీకృ తాన్య నరషాల 
కలు 2-931 పుంగవక కుళ్గుండు.4_165 


అన్నిటికంటు ముఖ్యం గా చేవ 
దగిన అంశం, సమాసంలో ఏళాఠురశబ్బ 
మునవ (హాస్వము వచ్చుట, 

నిస్తులాస్య శీ వయఃస్తంభ నికీ స్ట 
నింబచ్చద |భువల్పంబు నిక్క__5.67 

తమదు కూర్చములు _2.61 

మాదుపాటలందు _ 5.45 


నూడగు 
వలయు)... 16 


వృత్తాంత ములు వినిషీంప 


మోదు వినుర్శల్‌ ఎఫోజరాజీయము_1, 
16, 17 

మీదు సన్నిధిన్‌ _ బుసవపు రాజము. 

తమదు | పొణలింగంబులని... s_1l91 

మొలలు మలెలు మొద లెన శబముల్‌._ 

యట ౧m ర యు 

4.2235 

మీోద్నుబతుక . 4-226 

సమౌసరచనలో రాయలు కొన్ని 
వ్య _స్త పయోగమాలు (పయోగిం చెను, ఈ 
విధముగా రాయలు తన సమాసరచన 
ద్వారా శెలిలో ఒక విలక్షణతను ఏర్ప 
రచుకోొన్సి ఆర్యాచీన కవులవ మార్డ 
దర్శకు డయ్యను, 


పురాణద౦పతులు 


we శీ కపిలవాయి లింగమూర్తి, ఎం, ఓ, ఎల్‌, 

















అరుంధతీ వనీష్టులు, పార్వతీపర మేశ్వ 
టె 
కులం, నలదమయంతులు, సీతారాములు, 
a లభ నా శీ ల 
రుకిణీకృస్ణులు పురాణాల్ల (అనీద్ద మె 
నట్టు నళినీ భాస్క_రులు, ఎైరవిణీచందు 
అం నదీసము(ద్రులు, వనీవసంతులు అతా 
కీరులు కవిసమయాలో (పసిధులు, 
య ® 


మనపురాణా లర్భచాద ప్రధాన మైనవి 
కాబట్టి వానిలోని కథలు బాలావరక 
నూనవజీవితానికి (పతీకలు-గా ఉంటాయి, 
అందువల్ల ఆపా తల పేర్లకు -నెఘంటుశార్త 
గం & రం మొ @ 
మేళాక పరమారంగూడ మరొకటి ఉం 
బుంది, అయితే (పన్తుతీం అదిగాక మీకీ 
వ్యాసంలో కొన్నిక విసమయదాంప త్యాల 
సీపు తెన్నులు మాత్రం చూపిస్తాను, 
న! 


సృష్టిలో సూర్యు డుదయించ గానే 
కులం విచ్చుపంటుంది, చంద్రుడు "రా 
గానే కలువ వికాసాన్ని పొందుతుంది, 
వసంతం రాగా నే చెట్టు చిగిరిస్తుంది, తీగ 
కనసమిపంలో ఉండే చెట్టు నందుకొని 
అల్లుకు పోతుంది, (పకృతి జడ మైనా దాని 
కోని ఈఅసంకల్సిత |పతీశారచర్య చూ 
చేవరక పరవశించిన భావుకుని హృదయం 
సంస్ఫ్క_త భాషలో వాని పేరులకండే 
బంగా న్నా ధారంగాచేనీకొని వానివానికి 
భార్యాభర్తల సంబంధాన్ని సాధించింది. 

'వక్ళతిలో ఈధర్మం కొన్ని చోటుల్లో 
నియత ౦ కనిపిస్తుంది, ఆలాగే సంస్కృ 
క్‌ంలాోోే కొన్నిళ బ్రాలు నియతలింగ ౦లో 
ఉన్నాయి శాబట్టి ఎక్కడ (ప్రకృతిధర్మం 
కబ్బలకు ణం నియతంగా ఉందో ఆవి కవి 
సమయా లుగారూూాఢి కెక్కా_యి, ఈనియత 
థర్మం లేనిచోటగూడ మహాకవులు కొం 
దరు తమ పతి ఫాబలం చేత దాంపత్య భ ర్మా 
న్ని సాధించారు, ఈవిధం-గా శబ్దానికి 
గఅలింగ ధర్మా న్నాభారంగా చేసుకొని 





దంపతులను నిరూపించటం మనసాహిొ 
త్యంలో నేగాదు పాశ్చాత్య సాహిత్యం 
లోగూడా ఉంది, వారి వాబ్భుయంలో 
భో ధీ 
నూర్యుడు సపుంలింగం చందుడు లలి 
గం, అందుచేత చారు ఆయిద్దరికి దాంప 
త్యా న్నంగీకరించి అమౌవాస్య వారి 'సం 
యోగ దినంగా చెప్పారు, 
సాకారసృష్టికి పార్యతీ పర మేళ్వరు 
ల లు 
లాదిదంపతు తెనటు కళబ్బ్మపపం-దంలోని ఈ 
౬ mM యు 
భావనానృష్టికి మనవ ప్రకృతిపురుషు లాది 
ప స ల రల (పకృతి 
ype పురుషుడు పుంలింగ శబ్దం, ఈ 
ప్రకృతిపురుషుల సంయోగాన్ని వేదాం 
తులు గూడా అంగీకరించారు, 
లౌకిక చాబ్బుయంలోే దంపతులుగా 
మ జ a ఎ] 
ఛాయాసూర్యులు (ప్రనిద్ధులె తే ఎెదిక వాబ్ళ 
యంలో ఉఊషుస్ఫూర్యులు (పనీద్దులు, 
బుగ్వేదంలో దీర్భతమునిప్పు త్రుడగు కశ్నీ 
వ డుప జడ దు ళీ 
ంతు షన్ఫూ స్య ల దాంప త్యాన్ని వరిం 
కాడు, ఈ వైదిక లౌకిక వాబ్బుయాలు గాక 
కవిసమయాల్లో సూర్యుని భార్య పద్మిని, 
వారిదాంప త్యాన్ని గూర్చి హ్‌! 
తనకుం గెగిలియోవెకప్టుడును 
నా థానీకరస్పర్శనం 
బున గీల్లింత లెయం చు పద్మిని కరాం 
భోజమ్మునన్‌ మందనుం 
దనటద్వాయు చ లద్ద ₹ాంగుళులు గ 
న్నటంగ నషలురా 
కు ౧ 
యని రారాయని పిల్పెనా దగ ద్విలే 
ఇ "ద్యంత దీర్భ ధ్వనుల్‌ | 
అని చెప్పుచు చేమకూర యిందు పద్షినిని 
విరహార్తనుగా రూవించినతీ రనుపమం-గా 
ఈంది, 


లౌకిక వాజ్మయంలో నూర్యూనికొక్క_ 
తేభార్య గాని చంద్రుని కిరవయ్యేడుగురు, 


నమాలోచన 


వారిలోఅత నికి రోహి ణీ చేవినాీ మిక్కిలి 
మక్కు_ వంటారు గాని కాళిదాసు చితా 
చం ద్రమసోరివి” అని అతనికి చి తచేవి 
పెగూడ ముక్కు వెనట్లు సూచించాడు, 
చందుడు 'నత తాధిప తే శాక నిశాపతి 
గూడ. నిశాశబం _ సీ లింగంగా బటి 
ది 1 లట 
దానిలో సృజించిన ఈసమాసో క్షి చూ 
డండి, 
రాగమువహీిం-చి లోల'తారకము నిళ సొ 
గమ్ముశశి గ హీయించె నాకరణిముంబె 
ఆ మెతిమిరాంకుక మ్ము సమస్త్రరుదిగ 
జారినను రాగమున బోల్చజూల బెట్టు. 
దీనిలోోపస క్తమెన నిళాచంధులు హరి 
ణీళళజాతికి చెందిన నాయకీనాయక లై 
ఈసన్ని వేశం వారి పథమసమాగమాన్ని 
నూచిస్తుంది, ఈ కల్పన జాంబవతీపరిణ 
యంలోనిదంటారు, ఇకయితనికవిసమయ 
సిద్ధమైన దాంప త్యాన్ని చూడండి, 


మంళనంఖులాయె మాటలు లేవండ 
సూవాముదలాయె ముట్ట కండ 
కలలు గాంచుటాయు కను మోడ్పు లేవండ 


నిందలేల చాత చందమామ : 
కలువక ఫుంళ్చలి అని మరో పేరు 


ఫుంశ్చలియన గా రం కలాడి, సూర్య చంద్రు 
అక (పియ్నలెవదిశ్కాంత అక గగ నలమ్మ్మీకి 
కొంతవరప రంవకట్టటానికి వీలుందిగాని 
పాప మికలువక నన్నె ముద్దరాలు, చం 
దని పొందుకూ డా ఎజగదు, ఆంధువల్ల 
ఆమె ఉఊర్తదానికే తన కీనింద లెందుకని 
చంగద్రునే అడుగుతుంది ఈకల్పన పం 
కట పార్వతీశ్వరులది, 

నూర్య-చం(నులక కాలంలో "నీ శాక 
దిక్క_లతోగూడ సంబంధ ముంది.దిక్కు... 
లను కన్యలు గా చప్పటం మనపురాణ 
సంప్రదాయం, ఈసం|పదాయం పె చేమ 
కూర స్ఫజం చిన ఈ అపూర్వ దాంపత్యం 
చూడండి, 
కరములొయ్యన జాచియిరుల నెరుల్‌ చక్ట_ 

గాదీర్చి తెలి 'సంఘటిల (గూర్చి 


జూతియ సాహిత్య వక్ష.వతిక 


కడునయన-ద కోరికల ముద్దుగావించి 

చనుజక్కవల గోళ్ళ చెనయ నాని 
కళలురంజిల్లంగ తొలినాడు సనుగూడి 

ఇట పొద్దు (గుంకనప్పటికి శేప్రు 
వడివచ్చినిలతు సీకడలు సేటికిజాలు 

ననియేగుటను చేసీ యవ్విధమున 
తొమరలనిస్క_వమ్ముగ తనక ముదము 
లతిళయిల్లగ వేవచ్చి యపుడు నిల్చె 
తమి విటుడుళూర్చు లేదిక కొ మిరవయను 
బి త్తరి మొగంబునను బొట్టు వెట్టి నట్టు. 


పతిదగ్గర వ వెళ్ళునబేగాదు, పతిని తనద్గా 
రకు రప్పించుకొనునది కూడ అభిసారి 
కయే యని సన్ని ధానంవారు చెప్పారు, 
గాబట్టి ఈ “ఠతూర్చులే దిక్కు_కొమిరె 
వయసు బి త్తరి “అఫిసారికి ఇచే విధంగా 
తరుణుండగు కీతలఅకరు 
మరిగి వియల్ల మీ తన్ను మౌని ముదుకడున్‌ 
ఖరకరుడు ననుచు ద్రొబ్బిన 
కరణిన్‌ రవి పళ్చిమా దికడ (గం కెనృపా। 
అను పద్యంలో చెప్పబడిన వియల్లమ్మ్మీ 
ఫుంళ్చలి, 

సూర్య -చం ద్రులక్ర పురాణాల్లో జేరు 
"వీరు భార్య లున్నా వారు కావ్య(ప్రపం 
చంలో దిక్కన్యఅతో వియల్ల మీతో, 
శాలకన్యలతో, జలదాంగనతో నే కాపు 
రంచేశారు, కాల్యప్రసక్షి వచ్చింది గనుక 
ఇక్క_డ _దైవగతికి గురియైన ఓ దంపతు 
అను చూడండి, 

సంధ్యఆను రాగ విలసన సాహసీకయె 

దివసమును త త్పురస్సర స్థితినియళ మె 

అవావా! ఇట _దైవగతి విచి తాతిచిత్ర 

మాయుభయులక లేదుసమౌగ మమ్ము! 
సంస్కృతంలో సంధ్యాళబ్దం స్రీలింగం, 
అంలేశాక అది రాగవిలసీతం, చాని-పె 
ఏర్పడిన చమత్కార మిది, పాపం! ఈ 
దంపతులను చూ స్టే జాలి వేస్తుంది, 


పురాణాల్లో భూచేవి రీనుహోవిస్లువు 


భా ర్యగాని ఎదెదిక వాజ్యయంలోద్యా వా 


పృథివీ'దేవతలు దంపతులుగా ద ర న 


మిస్తారు, వీరి చాంపత్యాన్ని _ 
“భూపతికిక్‌ దివంబునక్ష 
బొల్పె సగం శరత్సమౌగమం 
చాసకలప్ర మోదకర్నమె విలనీ ల్ల 
అని నన్నయ-గారు తప్పఇంతవర క్రీవిష 
యం మరెవరూ చెప్పలేదు. ఈదాంప 
త్యా న్నే కాదు, ఆయన *చనబేడికి చార 
(కియి అనిమరో అవూర్వబాంప త్యాన్ని 
గూడ చెప్పాడు, “పేడికి వివావామే 
అసంభవం, అధచా శిఖండి న్యాయం గా 
ఎక్కు డినా జరిగినా ఇక్కడ నన్నయ 
గారు వాడినవి శేష వాళక్యాలుచూ స్తే చారి 
దాంపత్య సారస్యం తెలుస్తుంది, 


"ేడిఆచ్చికపదం, ఆచ్చికా లన్నీ 


సి, సమొ లని సూరి నిరయం, దారా 
IS ణ | 
శబ్దం సంస్కృతంలో ఫుంలింగం, కాబట్టి 
i 


ఇలాటిదాంపత్యా లో "ముగుడు “పెండ్లా 
మువ లె సెం'డ్లాం మొగుడివ ల వ్యవవారిస్తా 
రని నన్నయగారి నూచన, అంతేకాదు 
దారాళ న్రానికి బెదిరిం చున దనే వ్యుత్చ ది 
కూడా ఉందికాబట్టి, ఈలాటి చాంప 
త్యాలలో తేఅచుపెళాం మొగుణి బెది 
౧౧ ణ 
రించుకొంటుం దని మరోనూచన, నన్న 
య-గారు చూపిన ఈరెండు దాంప'త్యాలు 
ఆయన వేదిక విజ్లా నానికి లోకజ్జుతేకు అఫు 
రూపమెన మచ్చులం. 


సము దానికి సరిత్సతీ అనే "పీ రుంది, 


సరిచ్చబ్దం సంస్కృతంలో న్సీ లింగం, 


Ss 

గం-గాకా చేరి “మొద లైన సరిత్తుల్లో తుంగ 
భద "పేర్కొ నబడవ న్నా అది పం-చగం 
గల్ల ఒకటి, ఈనది విశేషించి తెలుగు 
చేశంలోనిది. ఇదిెసేరుగా 'సమ్ముదు9ి వరక 
పోవటం తెనాలికి ఒక గొప్ప వెలితిగా 


తోచింది, అందువల దాన్ని గుఖీంచి జ 


గంగాసంగమ మిచ్చగించుణె మదిన్‌" 
కావేరి దేజేరిగా 

నంగీశార మొనర్చు"నే యమునతో 
నానందముం జెందునే 


రంగత్తుంగ తరంగ భంగములనా 
రత్నాకశేందుండు నీ 
యంగం బంటి సుఖింవెేని గుణభ 
(దా తుంగభ|చానదీ ! 
అని మృదులంగా చెప్పి తన (పతిభౌబలం 
తో తుంగభదవ గల వెలితిని కప్పివే 
కొడు, ఇవన్నీ మన కవిసమయాలు, 


ఆగమదాంప త్యాలు:_ ల తాళబ్దం స్ట 


లింగం, తేరుళబ్దం ప్రుంలింగం గాబట్టి చ 
లోకంలో ల ౪ాతరుదాంపత్యం చారణ 
అల్లుకుపోయింది, అయితే మన క్రీపాదప 
దాంపత్యం (కొ ల్తగాదు. వైదిక కాలం 
నుండే ఉంది, దైదికకర్శ లైన యజ్ఞాదుల్లో 
జమ్మి రావికజ్ఞలను రాపీడి"పెట్టి నిప్పు పుట్టి 
స్తారు, సంస్కృతంలో శమిళబ్దం ము 
లింగం ఆళ్వత్థేళబ్దం పుంలింగం కాబట్టి 
ఈజంట యజ్ఞ కర్మకు కారణమైన ఆదిదం 
పతులు గా నిలిచింది, 


శాళిచాసు కాకుంతలంలో బొలసవా 
శి షే ee 
కార వనబ్‌ వరల దాంప త్యాన్ని స్పై 
అది చూచి తిక్కన గారు *పెనుకదుట 
నిడిన చూతంబును నవమల్లికయు బో 
అని చూత నవనులికా దాంప త్యాన్ని చూ 
యm 
పాడు, సవాకార చూతళళాలు రెండూ 
పుంలింగాలే అయినా ళఫ్రంతల ఆమ 
కన్య గాబట్టి శాళిదాసువ వనస్యోత్స్న 
చానికి సవాకారం గా సహాకారం కావలసి 
వచ్చింది. ఇక తిక్కునగారి ఉత్త రాఖి 
మన్యులటుఅ గాదు, ఇద్దరూ నాగరికులు 
కాబట్టి అనురూపథ ర్యా న్ననుసరించి మి 
క్క_డ చూతానికి నవమభీక శావలనీ 
ళం 
వచ్చింది. ఈ “మల్లమ్మ మౌామిడన్ని లను 
చెబుతూ లిక్కు_నగారు “చూతేం చ నవ 
మల్లికా !? ఆని వెంటవెంటడండే మన్య 
థుని బాణాలు జ్ఞాపకం చేసి ఆ దంపతుల 
శృం గారానిక్షి గుోత్క_ర్థ ను చేహూళ్ళ్చా 
డు, ఈలాటి దాంప త్యాలు మన కావ్యా 
లలో ఇంకా చాలా కనిపిసాయి, పిదన 
న! (a 


గారు _ 


అపరిమితొనురాగసువము 
నోలసయె చిగురాక చేతులం 

దపసీని కౌగలించె వని 
'తాయిదె జూచితి రంభ _ 


అని రంభాతాపసుల పరిష్యంగాన్ని చ 
ప్పాడు, ఈ మర్యాదను ౮ హించి 
చేమకూర _ 


ఇన్నాళ 'పోదియొనర్ప "కేళివనిలో 
నింపొంధు న మ్మాభవీ 

పున్నాగంబుల పెండిసేయవ లె పూ 
బోం'డార రారే || 


యని సుభ చాగ్భునుల మిష “వాసంతీ 
పున్నయ్య” లను చూపించాడు, శ్లేషలకు, 
చమత్కారాలకు భట్టుమూర్తి ది ps 
'తొంబూలం, సంస్కృతంలో నదులు స్త్రీ స్స 
లింగాలు, పర్వతాలు ప్రుంలీంగాలు గా 
బట్టి అతని చేతిలో కు క్తిమతీనది కోలా 
హలహలఅపర్వతం పాణజంతోపాటు పురు 
డకూడా పోసుకొ న్నాయి, క ళవూర్ణో 
దయం కథకాడా యించుమిం -వీలాగే 
ఉంటుంది. 


సమయదాంప త్యాలం నన్న 


ఇంతేవరక చూచినవి కవినమయాలు, ఇక 
కొన్ని విసమయాలుకూడా -దూడండి. 
వానిలో కళాపూగ్లోదయం మొదటిది, 


ఈనాడు మనక రామమ్మ సీతయ్య, 
చంద్రమ్మ చుక్క. య్య ఆశవే ఆలుమగల 
“శేర్ణు వింతే నవ్వు రాదుగానిి పొలయ 
ఘు పొందిన భార్యను (సన్ను రాలిని 
చేనీకొ నేటందుక (బ్రహ్మ దేవుడు కల్పించి 
ఇెప్పినకథలో క ఇ "పూర్జుని తేలిదం[ఢుల 
చేరు కా స తారుమారయ్సే సరికి సరన 
Mm par వ 0) 
తికి నవ్వాగిందికాదు, ఆకథలో కళెపూ 
ధని తండి గా (బవ్మా చెప్పిన సుముఖా 
సత్తి ఓకొలను, తల్లిగా వెప్పిన మణి సం 
వాలి య అలి 
భుడు ఓరత్న స్పంభం, 


ఆకథను చెప్పినపుడు (బ్రహ్మ తన భవ 
చారామంలళో కాంచన సోపానాలుక ట్ల 
బడిన 'సరనీకి తూర్పున తెలిరుపాన్సు పె 
ఉన్నాడు, ఆసరసినడుమ కృత కమరాళా 
అతోగూడిన ఓమౌానికపుకంబం ఉంది. 
మదనో ద్దీపిత మైన ఆసమయంలో పతివలన 
జరిగిన పణయాపరాధం చేత సరస్వతి అలిగి 
ఆతని కనఫిముఖియె కూర్చుంది. ఆపు 
“డా మెముఖవింబం సరస్సులో పడి చాని 
లోనుండి మౌనిక ప్రుకంబంలో పతిఫలించి 
ఆమె అతని కనభిముఖంగా ఉన్నా అభి 
ముఖిఖంగానే కనిపించసాగింది. అంత 
బ్రహ్మ ఆమె నోదార్చటాని కే డీ పాలు 
పోక తమపసెంపుడు చిలుకను మధ్యస్థం 
శాసెట్టుకొని తనక మణి స్తంభంలో కని 
పె ఓకథ మొుదలేసీ 
“అనశగాఅనగా క ₹"పూర్ణు డని ఓరాజు” 
అని ఆరంభించాడు, కొంత సేపటి కది తన 


“తనే అని గ్రహించిన సరస్వతి తేమచిలు 
a 


పించిన ఆమె ముఖంపపె 


కచే ఆరాజు తలిదండ్రుల పీరడిగించింది, 
ఆప్రళ్నక బ్రవ్మా కండ్లు "తెజవాడు. 


జీవుడు wre (పే 
౫ ర్భంలో చేరు 
తాడు, ఇక్క_డ సరస తు వే 


నించి అక్కడనుండి స్తీ 


శించినసక స్సు దానిలోని స్తంభం రెందూ 
ల్లి 

టు ఇల క ఏంపదలచుకొం ఆ 

వానిలో త 

సాధ్యం గాని ఆది పితృస్థానంలో నిలచిందిః 


సి లింగరూపం సరళ్ళశ్రానిశే 


(వై ఈ-చచ్చి తానికి కాస్త తడబజ్ఞా పే 
యస్మీపియులు పరస్పర వ ౦ 
లో “అదీకడీ చొప్ప” ఆనే కళారవాస్య 
మెరిగిన అతడు ఆడెపేరుతో తండిని 
మొగపేరుతో తల్లినినెప్పి మనకోకొత్త 
చాంప త్యాన్ని సృజించాడు, ఇచబే-గాక 
యితడు చానిలో"నే __ 


నమాలోచన 


డ్‌ దకము[గోల (శ్రేలెడి ప 
యోదము పౌరుష, కేళిసం భ్రమా 

భ్య్యుదయగళ దమౌకబరి 
పోలికనొప్ప తడిద్విలాసముల్‌_ 

తదభివృ తాంగక స్పురణ 
లఅందలపీంపగ నీపయోధియొ 


ప్ప్‌దము శయిం-చినట్టి ముర 
ఛేదితెటంగు వహింవె జూచితే! 


అనిత టిత్సయోద చాంప త్యాన్ని, తడి 
నుర భేదిదాంప త్యాన్ని గూడా 'స్ఫజించా 
డు, దీనికంశు మొదట తటిన్మేఘ జాం 
పత్య మే (ప్రనీద్దం గా ఉంది ఈలా గే భట్టు 
మూర్తి అతలసంబంధం తరువులతోడ నే 


అయినా 


జఒజనరహపిమొవగుంఠ నము 
లూడ్ని తెమల్చిన ప్మత్రభంగముల్‌ 
సన ననీయాడు-చచున్‌ మొగడ 
చన్నులుపల్లవపాణి గస్వు నూ 
తనలతిశాల తొంగుల ను 
ఉజారగతింజలివాపి "నెయ్య పుం 


"బెనకవ నేర్ప దథీణస 
మిరణుడొయ్యన తావు లంటుచున్‌, 


అని సమిరణునితో గూర్చి అతని దకీః 
నాయక త్వాన్ని నిచూపించాడు, ఇ 
పుస్పాలకు (గమరాలకు ఉండే సంఒంధ 
విడదీయరానిది, అందువల్ల మల్లికా, మౌ 
తీ కేతకీ పుస్పాల నెన్నిటిని చెప్పి? 
పదా స్నెవరూ ఇప్ప లేదు. పద్మాని 
సూర్యునితోడ నే జత అయినా వరాక 


పురాణక' రలు జ 


జాతియ సాహిత్య వవువతిక 


ఎడపనికూర్మితోడ రమి 

యించి వృథా కలహించి వానీపో 
యెొడుతీరి శామినీకరగ్భ 

పీతసటాంచలు బెన భ రక 
వడి మునిమాపుచాక మధు 

వారి యాథేస్త్రము గాగ నాని వె 
ల్వడుచు బెనంగ జేటి ముక 

ళత్క_మల గని తాగపత మె. 
ఆని కమలా (భమర( తేటిచాంప'త్యాన్ని 
చెప్పారు. భూేవికి ద్యుదేవతతోడ -నే 
జత గాని పోతనగారు 
"చెలువుడు (పావృట్కా_లుడు 
పొలనీన ఫులకించుభూమిపులకము అనగా 

అని భూ(పావృట్కాలుల చాంప 
త్యాన్ని చూపాడు, అం తేళాక అతడు 
గజేంద్ర మోతంలో సరోవరలక్షీ మద 
గజేందుల దాంపత్యాన్ని గూడ చెప్పా 
డు, ఇవన్నీ కవిసమయా లే అయినా మహా 
కవులు ళబ్దగతలింగా న్నా ధారంగా చేని 
కొని వీటిని నిరూపించారు, 

ఈవిధంగా కొంత స్పస్టంగా చెప్పిన జే 
కాక _ 

“వాగ ర్థావివసంపృక్లా? జే “రు తేరివా 
రం స్టృతిరన్వగచ్చత్‌* అనున టి వి 
సంస్కృతంలో మృగమదము చెంత కం 
కరువు శేఖవోశ, (కస్తూరి షు కాంతయ్య) 
ఫీలమణి చెంత నుదిరిపొన్‌ రేకవేలె (ను 
చెమ్మ అ బంగారయ్య) 

అని తెలుగులో ఉపమౌ(పాయం7ా 
సూచించిన దాంపత్యా లింకా చాలా ఊ 
స్నాయి, శాబట్టి వానిని పరిశీలించినపుడు 
ఈలాగ చానివెనక ఉం జే శావ్యధ్వనులు, 
ఆయాకనవుల (ప్రతిభా విశేషాలూ ఎన్నో 
తెలిసీవస్తాయి, 


శా నొరనర్యా 


కదూ వినత్తీజ్యీ, మజ 


కొన్ని | 


జో 


జ్రీధరోరా 


పససీ విశేషాలు 


ప్త న శ్రీ మెలవరఫు శ్రీనివాసరావు, ఎం, పీ, 











లలితకళ లలో కవిత్వం ఊ త్తమ మెనది 
అన్న ఆ మాట సామాన్య మెనడికాదు, 
ఆది అంథ, బిర, మూశాది 'సమ _్టవిక్ళ 
తాంగులనీ, నిరత రాస్యుల్నీ కూడా 
ఆరంచేయిం'చుకి నేలా చేసుకుని ఆనం 
చాన్ని (ప్రసాదించే అ ద్భు తళ క్రీకల 
ఆద్భుత చైత న్యళ క్షి, నన్న 
యది ఆఖ్యాన్నళెలి కావడం మన అద్భ 
ఒకకభని నన్నయ చెప్తూ వెళ్ళిపో 
తూంటాడు! అతడొక కథ చెహ్తూచెడు 
తూం కీ వెనకగా మరోకథ (పసన్నం 
అవుతూ ఉంటుంది. ఆ (పసన్నం 
అయే కథలో మనం అలా ఊ క్రొ ట్టు 
కంటూ మాటలలోమాట తనకు, 
ఎలాగో  తెలియనండా వళ్ళిపోతూం 
టాం, మధ్యమధ్య చిక్కులు వస్తూం 
టాయి. శానీ మనపరిశీల నాదృష్టి పెడితే 
అక్క_డ మహావి శేషం గోచరిస్తూంటుంది. 
ఈ ఆద్భుత ర-చ నాళిల్పాన్ని క(దూవిన 


ముఖ్యం uN 


హం ఒ 


తల ఘట్టాన్నీ ఆధారంగా -చూపించాల 
చేది నా (వయత్నం. అతడు పట్టిన (పతి 
ఘట్టమూ అంతటి శిల్ప సంపదని తప్పక 
కల్తికాంది, ఇది అతిళయో క్రి కానేకాదు, 


కద్రూవినతల కథచూ స్టే బాలా 

చిన్నది. “క దూవినతీ లీదలూ 'సవతులు. 
(a) 

2 ప - చారు 
పిల్లలు లేక కళ్య పుణ్ణి ఆరా ధిం చారు, 
ఆయన (ప్రత్యక మె వారివారి కోర్కె_ల 
(పకారం కదువకి 1000 మందిని, వినతకి 
ఇద్దర్నీ (పసాడిస్తాడు, వారిద్దరూ గర్భా 
అని ధరించి అలా గడ్డని కంటారు, 
కదువకి పిల్లలుక ల్పుతు-=ం కే ఎంత కాలా 
నికీ వినతకి కల్లకపోతూం కే చాధకల్లి 
వినత ఓ గుడ్డుని చిదిపింది, అనూరుడ నే 


. అమృతాన్ని తెచ్చి దాస్యం 


వాడు జన్మించి వూర్ష్మ దేహం రానీయ 
కుండా చేనీనందుక వినతకి శాపం 
ఇస్తాడు, కొంత కాలానికి గరుత్భుంతుడు 
శెండోగుడ్డునుంచి జన్మిస్తాడు, ఈలో 
వో క దువకి అధర్మబద్ధం గా వినత 
దాసీ అవుతుంది, దాస్యం ఢిగలగాలంకే 
గరుత్మంతుణ్ణి అమృతం "తెచ్చియిమ్ముని 
కద్రువపిల్లలు అడుగు తారు, గరుత్మంతుడు 
పోగాడ 
తాడు_ఇం తే సామౌన్యకథ , దీినియందలి 
అంత ర్వాహీనిని సరిశీలిద్దాం, 

కద్రూవినత లిద్దరూ ఫుత్రార్లినులై 
కళ్య పుణ్ణి ఆరాధించారు, మిోకోేరినవరంబు 
లిచ్చెద వేడుం జన్నాడు, అం తే, 


“అనల లేజులు దీర్ధ చేహులు 

నైన యట్టి తనూజులన్‌ 
విమల సత్తుుల 6 గోరం గదువ 

చేవురం కగడు వజేడ్క_తో 
వినత గోరె సుప్పుతులన్‌ భుజ 

వీర్యవంతుల వారికం 
చెను బలాధిక్టలెనవారింగ 

డింది వీరుల నిద్దజన్‌ ౨ (2/8. అని 
కోరుక న్నారు, 

ముదట కోరింది కువ, ప ద్ద ది 
కాబట్టి వయస్సులోనూ కా _స్టపలుకుబడి 
లోనూ, ఆవిడఆనల'రేజాలు (సూర్యునితో 
సమాన తేజస్సు కలవారు డీర బేహులు 
(పొడుగాటి శరీరం కలవారు). వినుత 
సత్తుులు (కొనియాడదగిన బలంక అ వారు 
ఆఅయినవాళ్ళని వెయ్యిమందిని (మందిబలం 
కావాలని కోరువంది, వినత భుజవీర్య 
వంతులు. కడిందివీరులు_ వారికంటె బలా 
ధివలైనవారిని ఇద్లర్ని కోరింది, 


కదువ తనూజులని కోరితే 
వినత సుపుత్రుఅని కోరింది, 
కద్రువ దీర్ధ బేహులని కోరితే 
వినత భుజపరా(క్రమంక అ వాళ్ళ ని కోరింది, 
కువ అనల తేజుల్ని కోరి తే 
వినత కడి౦ది వీరఅని కోరింది, 
కద్రువ వెయ్యి ుందిని కోరితే 
వినత వారిక య 


అయి తే ఇద్దరూ పుశ్రార్టివలే, (నన్న 
వాళ్ళిద్దరి కక ల్నీ సమానం Se 
పాదాల్లో ఆదోని శేషం). 
మ క 
సవాజ'మెన టు స్వ భావాన్ని బట్టి 
మొతృత్వం కోరుకోవడం ఉచితమే 
శానీ ఈలాగ వరాలు కోరుకోవడంలో 
అంశ) కధదువకోగ్కె_ (పతీదానిక్సీ జాగ 
తేగా ఆలోచించి ఎక్కువగా మార్పు 
వావీ 
లఅనిేసీ వినత కోయకోవడంలో వారిద్దరి 
మధ్యా ఉండే అసూయ 
(పత్యతుం గా కన్పిస్తోంది. తేన ప్రుతుల 
కంటి ఇతరుల పుత్రులున్నతిలో ఉన్నా 
ది అ 
రంకు ey స్వభావం 
చదు, ఈ విషయం మిగతా వాటిల్లో 
ఆంత వాచ్యం గా "లేకపోయినా. సుఫు 


(వాయడం 


అస్పష్టం గా 
లు 

న “2 
సలు 'సహాం 


తులూ_ వారిక టు బలాధికోలూ ఆయిన 
భాళ్ళు కావాలని వినత అనడంలో నోచ 
రిసు స్తుంది, వెయ్యి మందిని క(దువా_ అసూ 
యతో ఓ రెండు వేలమందిని వినతా కోరి 
ఉంశే అంతేవరాన్ని (ప్రసాదించే శక్తి 
గనాకులే దని చివరికి కళ్య పుడు కాస్తా 
వళ్ళిపో తే “బహ్యారంభో అము క్రియా 
అయిపో తుందని, ఒక వేళ క్మదువ అడిగిన 
"వెయ్యిమందినీ ఇచ్చినా ఇయ్యక పోయి నా 
తనకి మాతం ఇయ్యాలనీ, తనశకేమెచా 
ఫ్రుతు"లుండి తీరాలనీ వినతి ఇద్దర్ని 
మాత్రమే ముచ్చటగా కోరుకుంది, ఈ 
కోరుక్రోవ డాన్ని తరల ప చ్యం లో 
చూపాడు నన్నయ. ఇంచుమించుగా 
తరలపద్యం (ప్రార్థనా సమయాల 
లోనే వాడబడింది. రురుడు డుండుభ 
మనే పాముని చంపబో కే ఆపాముఅకల్ణి 


“ఏమి కారణమయ్య * పాముల శేల 
యల్లితి 2.. ఎ అనే మ త్తకోకిల పద్యం 
లే వలదని (ప్రార్థిస్తుంది. ఈపద్యం నే 
సరి, అలాగే చేవేయాని యయాతిని 
“అమర సన్ని భ_ఏనుఘోరసురాసురావావ 
భూమి... అనేతరల పద్యంలో తనని 
గూర్చి అభిజాత్యంతో పల్కి ఆరం 
రశీంప్రమని జేదుకుంటుంది, ఇలా పద్య 
చమత్కా.రమా ఉంది, ఈప పద్యాల గమ 
నం వేడుకంటున్న స్తే ఉంటుంది, 

ఇలా పోటీలుపడి కోరుకున్న ఇద్దరూ 
(గుడ్డుపెట్టారు... ఎవరి (గుడ్డని వాళ్ళు 
రకీం చుకుంటు న్నారు, అయితే ౫౧౦ 
ఏళ్ళకు కద్రువ (గడ్డు (తరతరంబ ఆవిసి 
నస్‌. ర) మెల మెల్ల గా పిల్లలు కాసా 
గాయి. తరత రంబ ఆవియజంలే ఓ పెద్ద 
విశేషం ఉంది. అప్పుడసు స్ఫుడు_ అఫ్పుడ్‌ 


ప్పుడు కదువగ్రుణ్ణు విల్లలుగా అవు 
తూంే, పాపం పారికంపేను బలాధిక 
అయిన వారిని కోరుకున్న వినతకి పిల్ల లే 
పిల్లవాడే కరువయ్యాడు, అౌేక సహా (స 
సంవత్సరాలు తపస్సుకి పట్టింది. పోసి 
అనువం శే 500 ఏళ్ళు పి సీల్లలు గా మార 
డానికి పట్టింది, పోనీ అని సరిపెట్టునం 
దామా అంటే ఆ పిల్లలు తన వారూ 
కారు, కీ (పక్క కద్రువకి పిల్లలు 
కలుగతూం శు తనకి ఏ ముద్దూముచ్చటా 
లేకండా ఉండడం నిక్వేద హే హెతు వెంది 
పతి ఎక్క డో తపస్సులో ఉంటాడు, 
పిల్లలా లేరు, 
కన న్న ఆశ మొ ర్తం ఎప్పుడో పి 

తొతారేమో అనుకి నే els 
పోనీ కద్రువ గుడు అన్ని ఉక్క సారి 
పగిలి పిల్లలెపో తే వినత దుఃఖం ఒక్క 
సారి పొంగి చల్లా శేదేమో_ లేదా తన గుశ్లు 
కాడా ఒకేరోజున పగిలి నయనానంద 
కరులు ఇద్దరూ ఇంట్లో ఒకరోదానించే 
తిరగుతారని చాలా సంతోష ప డేజేమెూ_ 
కానీ కద్రువకి అప్పుడ ప్పుడు పిల్లలుక ల్ల 
డం_నినతకి తమణతు ఇదుఃఖంకల్లడం_ఒక 

బాతువె పోసాగింది. 


చారి నామ 


కరణాలు కాడా ఐపోయాయిట. (ేషు 


నమాలోచ న 


వాసుకి ,.. మొదలుగాజేవురు నాగ 
ముఖ్యులు అనడంలో విశేషంష'దే_దింట్లో 
జంతుళాస్తాంనికి సంబంధించిన విశే 
పాలూ ఉ్నాయి. మచ్చుకి ఒకటి చూస్టే. 
కొన్ని పాములు ఎలకలని తినవు, కొన్ని 
తింటాయి, ఇవి (తి నేవి మూసీ కొద 
జాతికి. జెందినవి, ఆ “పేరుగలవాని సం 
తాన మన్న మాట, కొన్నింటికి పొట్ల 
టె 

లాన్లూ _ తలాతోశా సన్నగా ఉం 
టాయి, ఇవి కండోదరనాగ సంతాన 
మవ్నమౌట, ఇలా ఆనామకర ణాలని బట్టి 
పరిశీలి సే 
అటి 


చూపబడ్డాయి, 


చే(టి నాగాలన్నీ దాంట్లో 
అన్ని పాముబూ జక 
జాతికి చెందినవిశా వని పాపం పాళ్ళా 
తులు చెప్పారు శాబట్టి మనవాళ్ళూ 
వీటినే నమ్మునివారు కొందు నమ్మక 
తప్పదు, ఇలా చాలా (వాయవచ్చుః, 
మరోసారి పరిశీలిద్ధాం) 

ఇలా నాగముఖ్యులం తా జనిం చేసారు, 
ఇక వినతేకి పుక్లుడు దుఃఖం వచ్చింది. 
శోకమౌే స్థాయీ భావం ఆమెలో 
'ప్రచేకించిందో తాను ఆలంబననిభావం, 
రోజురో జా కదువకి పిల్లలు కల్లడం 
ఉఊగ్జీపనహేతువు, పె గా కద్రువపరిచారిక 
లంతొ వినతని ఎగతాళి చేనీవూడాజండ 
వచ్చు. “మహో గొప్పవాళ్ళు ఆయిన 
పుత్రులని కోరునంది _ వూరి 
'లెంది. అని ఈలాటి సీస భావసం 
భాషణాలు జరగి ఉండవచ్చు. అంచేత 
ఆమె “ల్ఞావనతేవదని ఆయిందిట, సీగ్లు 
వేత తలదించుకొన్నది, ఈ తలఅదించు 
కోవడం దుఃఖాతీత స్థితిని తెలియ నే 
స్తుంది. ఇని అను ఖొవం, “వి*తధ్భ 
తిన్‌ ...) ధైర్యం పూర్తిగా చచ్చిపోయి 
ఆమి (గుడ్డుని పగల గొట్టిం దట, అం 
తననళాన్ని తౌను తప్పింది, తనంత తాను 
దుపడం పొరపాటని వినతక తెలియక 
శాదు తనవళం తప్పడం వల్ల, అంటు 
(పళ యమునే సాత్విక భావం కల్లింది, 
((పళయ స్ఫుఖదుఃఖ్వా ద్య రండో మిం|దియ 
మూర్భనమ్‌) తేదనుసారం-గా 


గొ (శా 


పిలలు 
య 


జాతీయ సొ హత్యే వవ్‌వతిక 


కల్లరేమో అే నిశ్వేదం కూడా జనిం 

చింది, ఈసా ల్తి(క సంచారి భావాలకి 
వాటి 

అసలుత్న్సణం వ్యవధికా ణా చేకపోడంతో 

మహాకరుణ మౌనవిర్శవిం-ంది.అం తే గుడ్డు 

చీదిపింది, న్ననయ ఇలా రసాన్ని దీంట్లో 

అంతరీనం వేశాడు, ఆ (గుడ్డుని చితిపిం 

యm G 
దన్న పద్యం ఇది, 


“తన గ ర్యాండంబుల "దెం 
టను (బియనందనులు వెలువడమి నతిలజ్డా 
వనతయయి వినత పతా 
ర్థిని యొక యండంబు విగత ధృతి 
నవియిం చెన్‌ ॥ (2/5) 
ఆ మెప్పు తార్థిని అనికూడా విశేషణం 
వేయడంలో వెవిశేషం అంతా సహజం 
అన్నించక మానదు, అలాగే ఈ “విగత 
ధృతి? ఆనే పదంలో కూడా ఎంతో 
అలాని చెప్పవచ్చు, పిల్లలు కల్లుతౌరా_ 
కల్లీశే (పీయనందను లేనా అయనే ఇంత 
క ఎందుపకలగ లేదు? అయినా చిదిపి 
గా స్టే తెలుస్తుందశే ఆసక్తి _ ఆసక్తి 
వెనుక అస్పష్టంగా భయం_భయంలో ఓ 
అన్ని భావాలూ కలిని 
నిశ్వేదానికి దారితీసాయి, తానెలా అని 
ష్టైన్ని ఊహించుకంటూ భయంతో చిది 
పిందో ఆలాగే_ 


ఎైర్యం._.ఇలా 


దానన పరార్ధశాయవిహీనుండు_ పూర్యా 
రతనుసపితు6 డరుణుం డనం 
అ సుతుండు మ_వహాోనీతియు 
తుండు తేల్గీకపీయ మెసంగన్‌ (2 16) 
ఉదయించాడు, ఎలాగూ అనిస్టైన్ని 4 
పిాంం0ంచుకుంటోం బేమో కాబ్టు పద్యం 
కరూ ణా అపరార్థం తేని, వూ ర్వార్థం మొ 
మే కలవాడు పుట్టాడని (వాయడం జరి 
గింది, (రులు బీదపంగాచే శరీరం పెకి 
వస్తూంకే 'పూక్యళరీరాన్ని చూస్తూ మహో 
నందాన్ని పొందుతూన్న ఆమెప దీర్గ 
చదేవామేఅని సంత్భ ప్రి చెందుతున్న ఆమెక 
ఊరువులనిం-వీ శరీరంలేని వికలాంగుడు 
జన్మించా డనిపించేసరికి మహోదుఃఖం 
కల్తింది, పూర్వళరీరం ఉన్నా అపరళరీరం 


గానుదయిం చె 


లేదు. అయి జే ఆపఠశరీరం లేదని ముందుగా 
పద్యారంభంలో సెప్పడంవలన వినతకి ఆ 
నందంకం కు గుఃఖమే హ్మ్నవ్చైెం దని తె 
లుస్తోంది (తల్లి క్మపియ మెసగ న్‌) అసలు 
పిల్లలు లేకపోవడం ఒక దుఃఖహేతువు, 
పుట్టిన వాడుకూ డా అపరార్ధ శాయవిహీను 
డే వంశక ర్త కాలేక పోవడం మరోదుఃఖ 
హేతువు. వీనితో ఈవంళం సరి. _వెనతే 
యు లుంటారా అని ఆనుమానంక ల్లింది, 
ఆతడు అనూరుడు గా నిర్ణయింపబడ్డాడు. 
“నన్ను సంపూర్ణ శరీరుంగానీక యండం 
బవీయించిన యవినీతవు గావున నీవు నీ 
'సవతికి దాసీవై యేనూజేం డ్డుండు మని 


శాపం బిచ్చి యింక నీ రెండవయండంబు, 


తనకు దానయవియునంత క నుండనిమ్ము.. 
అందు. బ్యుఫ్టుడు పు తుండు మహాబలపరా 
శ్రమ సంపన్నుండు నీ డాసీత్వంబు వాఫు 
నని వెప్పీ,..” వినుత శావలనీన వినత లజ్ఞా 
వనత కావడమే కాక అవినీత కూడా 
అయింది. 


తన కోరిక పశారం ఫ్రట్టిన వుపుతుడు 
తనని “అవినీతి? క క 
చానీ గాజండమని శపించాడు, పెచ్చు 
తన సవతిశే దాసీ కమ్మన్నాడు, వినత 
ఆవాంశారం వూరి గా నశించింది, నిర్వేడ 
మూరి అయింది వినత, నీసవతికి నీవు 500 
ఏళ్ళు + చాసీ గా ఉండు _ నీవ పుట్టబోయే 
కొడుకు దాసీత్వం తొలగిస్తాడూ" అం 
నీకింకా 500 ఏండ్లకికానీ కొడుక పుట్ట 
డని భావం, నన్నయ యీల మెలికలు 
మలకలుగా రాస్తాడు, ఆలా రాయడం 
లోనే చమత్కారం ఉంది, ఉంటుంది 
కూడా, అయితే ఇలా (గుడ్డుని చిదపడం_ 
శాపం ఇవ్వడం ఇవన్నీ వినత కొక్క_త కే 
తెలుసు, కదువకి కాని, కదూసఖులకి 
శాని “తెలీదు, (ఈ విషయాన్ని ముందు 
స్పష్టం గా నిరూపించే అవకాళం వస్తుంది) 
అదీకాక వినత అసలు చెప్పనే చెప్పదు, 


ఇక ఈలా పుట్టడంలో జంతుళా 


Ly 
రవాస స్యం ఒకటి చాగిఊంది. కదూ విన వినత 


లిద్దరూ కశ్యప ప్రజాపతి భార్యలు, సవ 
తులు, ఇద్దరూ గ ర్భాఅని భరించారు, 
జంంతుశాస్రాన్ని బట్టి, ఇెవులున్న పతి 
ప్రాణీ పాలనిచ్చి తీరుతుంది, వీళ్ళిద్దరూ 
చెవులున్న (పాణిజాతికి సంబంధించిన 
వాళ్ళు కాబట్టీ పాలనిచ్చి పంచాలికదా! 
కానీ మరి పాములనుకన్న కదువశాఫీ, 
ఆనూరు గరుత్మంతులను కన్న వినతశానీ 
పాలిచ్చి “పెంచలేదు. ఆ అవళాళమా 
రాలేదు, నటి ఇదెలా పొసగుతుంది * అని 
పెగా ఇద్దరూ ఒకే కళ్యప 
(ప్రజాపతి వరంవల్ల పిల్లల్ని కంశే అప్ప 
చల్లెళ్ళవరాన వీళ్ళకి ఒకేజాలతి సంతొనం 
కల గాలికడా అని మరో,పళ్న. సావధా 
నంగా పరిశీలి స్టే పాములథ కద్రువ పాల 
నిచ్చి పెంచ శేదు, అందుకే చాటీకి పా 
లంజే ఇష్టత ఉండిపోయింది. పె 
చంటి జంతుశా స్త స్త్ర పరిశోధనల ని బట్టి తల్లి 
ఆహారఫు పరు తమ సంతానానికి 
రావలనీన అగత్యంకాడ లే దని తేలింది, 
బాలా సంతొనాలు దీనికి ఉదాహరళా 
(పొయాలు గా ఉన్నాయట, 


ఒక (పళ్న. 


ప్రా 


ఇది (పథమ్మప్రళ్న కు సమా ధానం, 
ఇక రెండ పళ్న క. వాళ్ళిద్దరూ స్వయా 
నాఅప్ప చెల్లెళ్ళు శారు, అంవేత ఒకేజాతి 
సంతానం రావాల్సిన అవసరం లేదు, అదీ 
గాక కళ్య్ళపవర్మప్ర భావం వల్ల జనించిన 
సంతాొనంగానీ, అది సామాన్య దాంపత్య 
ఫీాత్రుక 
ఇప్పాక మరో అనుమానం కల్లవచ్చు, 
శాని వినతకి పుట్టిన ఇద్దరూ ఒక సంతొన 
జాతికి చెందినవారు కారుగడా? అని, 
ఒకరు మనుమ్య జాతికి, మకొకరు పత్నీ 
జాతికి గదా అని, నిజమే, శే తాన్ని 
బట్టి సంతానం కలగాలి, శానీ జంతు 
ఇ స్తన్నిబట్టి చూ స్టే స్టే గతించిన కాలాల్లో 
కొన్ని లక్షణాలతోఊన్న bass 
ఎన్నో “టి కాలానికి మారాయి, అలానే 
ఇప్పటి లక్షణాలతో మపెశాలాల్లో ఊం 
డవు, గా ఒక జాతినించి చేల్‌ొకదాలి 


సంతానంకాదుగదాొ ! ఇలా 


ంతొనం కూడా వస్తుంది, ఆధునికులు 
&శీలించిన పద్దతిని బట్టి సక శేరుకాలంలో 
ఇది ఒకజాతి చేపనుంచి తాచేలు తా 
'లునుంచీ పతీ, అందునుంచి కంజేలు 
కాళ పోనుపోను కోతి డాన్నించి మా 
వుడూ వచ్చారని తెలుస్తోంది, ఆలా 
రూపించారు కూడా ఈ విషయమే 
క్కడ 'నం తాన భేదం చూపిస్తుంది మరి 
'బేవిషయం తృతీయాళ్వాసంలో కూడా 
వాపబడింది. 'తామ్రక పుట్టిన కాకి, 
సేన, ఖానీ 'మొడ్నలెన వఐదుగురీకూ శ్వేన 


సలూ కాకుల ఖాసగ్భ ఛాదులూ 
)ట్రినవిఆని Ty వైప పెపెచ్చు దీనికి సృష్టి 
క్‌ (వ్యూ, ఇందువలన పురాణాలలో 


నెయబడిన విప యం సక పోల కల్పితం 
నాన్సీ సత్యదూరం కానీ శాదు మన మె 
"టి wee ఉన్నా మంకీ ఏవిషయ 

నా పాశ్చాత్యులు ఇప్పి తే చీ నమ్ము 
అ మేంతటి నీతిలో, మన మీదైనా 
మ్మ డానికి తటపీటాయిన్తు న్నా మం కే 
గాళ్ళు పరిళోధిం చ లే దచసే ఆర్థం, శంఖం 
శే పో స్టినే కాని మతి తీర్ధం శాదనికడా 
గామెత క. కాబట్టి పురా జేతిహా సాల్లే 
వెప్పబడీన విషయాలన్నీ య థా స్టాలు, 
సనకీ తగినంత వు్తకజాతాన్నీ, (మన 
'0-చి అపవారిం చువపోయిన పు_స్టక 
గాశాన్నీ) అర్థిక (ప్రోత్సాహాన్ని వస్తే 
ఆంతకం టె మేధావులులేని జేళశం కాదు 
దా!) వాళ్ళకం క ఎక్కువ గానే విష 
యాలని (గపీంచగఅము, కానీ ఆ అవ 
కాళాన్ని వాళ్ళు ఇవ్వ కం"డా మనలో 
Infiriority Complex) అల్ప 
నృష్టిని "తెచ్చుకొనే స్థీతిని కల్లింపచేస్తు 
న్నారు. ఈ విషయం గూర్చి ఎంతే నా 
వాయవచ్చు ఉదాహరణలతో, తేగిన 
సుజువులతోశాని (ప్రస్తుతొని కది అప 
స్తుత మని విరమిస్తున్నాను, 


క్రూ వినత లిద్దరికీ ఒకరీమి ద ఒక 
రికీ సహజ మత్సర భావం ఉండనే ఉంది, 
ఏలాఅయినా కధువ (శాస్త గడుసుది 


నమూాలో చన 


దిగంబర రవిత్యం ఒక సాహిత్య 
ఉద్యమం అనవచ్చా ? 


భారత బేళా౨కి ఇంగ్లీషు భాష చేసిన 
ఆనేక 
విద్యావంతులైన మేధావి మెనారిటీ వర్షా 
నికి విశాల పపంచ దృక్పథం ఇవ్వటం 
ఒకటి, కేవలం తెలుగుభాపా సరిహుస్టు 
లక మౌ మే పరిమిత మన దృక్పథం 
ఆన్న వాడు అద్భృస్ట్రవంతుడు. 
వాదులుదాటి ఆంగ భావ, కిటికీ ద్యారా 

చ శే యm 
ఇతర బేళశాల సాహిత్యపరం గా దుష్భూర వేద 
నకు గురితవక తప్పదు, వర్తమొన తెలుగు 

©, జ ళ్‌ 
సాహిత్యరంగంలో వ్యాపిస్తున్న సృజనా 
త్మక రచనల మోట అటుంచి సాహీత్య 
విమగ్శను మాన్చే కనీసం ఆంగ్ల సాహి 

జా, యm 

త్యంతో పరిచయం ఉన్న అభాగ్యుడు 
కూడా అసంత్భ ఫ్రీ బాధితుడు కాక 
తప్పుడు. సచణేతస్నమైన వర్పమానత్వ 
స్పృహాప్లావిత మైన స హాతుకమెన 
సాహిత్య శ్రా తు విజ్ఞాన - ఆధారిత మైన 
విమర్శ సృజనార్మకో సాహిత్య (ప్రగతికి 
ఎంత దోవాదకారి కాగలదో వివేక 
వంతులు ఎరిగిన విషయ మే, 





ఆప కారాలలో వాస్తవంగా 


ఆ సరి 











శా బట్టి వినతమిద కత సాధించుళోవా 
లే చూస్తోంది, అయి లే తగిన అవ కాళం 
అభించ లేదు, 
ముద లెనవి బహుళ; ఆమెక పరోక్షం గా 
శెలినిడండవచ్చు, వినత తనంక తాను 


ఈ ఆమారుజననం _ శాపం 


bho ! క్మదువకి పరోతంగా ఈ 

హయం తెలిసిందని ముందుచె్పే అవ 
సకం వస్తుంది, చెప్తాను. ఈ కాపం కదు 
వకి మరిళా _స్ట స అవశాళ మెనది, ఆ ళాలం 
లో వీరిద్దయా వినోదార్థం సముద్రతీరానికి 


విళ్ళారు వివారిస్తునా్నారు, (సశేషం 


ము శ్రీ డా, పి, వల్‌, నరసింహారావు 


ఏ సాహిత్యంలో సచేతన, సశ్నా స్త్రీయ స్త్రీ 
విమర్శ లేదో ఆ సాహీత్యంలో సృజనా 
త్మక రచనా వ్యాపారం వంఠితం "కాక 
తప్పుదు, ఈ దృశ్యాన్ని మన (పియమెన 
వ గమాన _ తెలుగుభాషలో ఈనాడు 
జు చూస్తున్నాము, 

'పస్తుత పరిశీలనాంళం అసలు దిగం 
బర కవిత్వ నామధారి రచనలు ఒక 
సాహిత్య ఉద్యమం అనవచ్చా? సాహిళ్య్వ 
విమర్శన దృష్ట్యా దేన్ని జక సాహ్‌ీ హిత్య 
ఉద్యమం ఆంటారు? ఇలాంటి మూల 
భూతే మైన సాహిత్య విమర్శనా మైతన్యం 
విమర్శకుడిలో ఉం డాలి, 

ప్రాచీన సాహిత్యంలో ఆధునిక 
కాలంలో మొదిరి సాహితో్యోద్యమౌలు 
పుట్టినజాడ లేదు, తెలుగులో వచ్చిన వీర 
శైవ వాబ్బ్భుయం, భారత జేళంలో ఇతర 
(పొంతాగ్లో వచ్చిన మధురభక్తి 
వాబజ్బుయం ఇవన్నీ సాహి తోోద్యమా 
లుగా రఘుని కజళర్థంతో భావించవచ్చో 
కేదో -దింతనీ యం. ఎందుకంటే ఆనాడు 
సాహిత్యం ప పజాజీవికం కంశే “కేవలం 
మత వాది త్వాని శే ఎక స్క సన్ని హితం గా 
ఉం బేడి కనుక మతంలో వచ్చిన ఉద్య 
మాలు సాహీత్య ర చనల్లోకి ప వీశించేవి, 
వాటి నన్నింటిని ఈ నాటి రోమాంటిక్‌ 


'సృరియలిన్రీక న నీంబలిస్తీక్‌ 9 మౌర్క్సాన్టిక్‌ 
సాహిత్య ఉద్యమొన్లా భావించటం 


అంత యుక్టం గా కనిపించదు, 
శనీ దింగబర కవిత్వాన్ని ఉద్య 
మంగా చూచేటపుడు ఆధునిక (పపం 
నంలో వచ్చిన ఉఅద్యమాల్ని దృష్టిలో 
పెటుక్రొ నే విమర్శ నాత్మక 
లు 
వేయాలి, ఉభా;_ జర్జున్‌ జేకంలో 105 


పరిశీలన 


కాతీయ సాహిత్య వశువ త్రిక 


గతాబ్దంలో (పారంభిం-చిన Roman- 
tic ఉద్యమం జర్మన్‌ చేశ ంలో మన 
వెగంబర కవులలాంటి నలుగు _రెదుగురు 
అర్భకులు ఒక Limited కంపెనీగా 
ఏర్పడి పొరంభించింది శాదు, 
Romantic ఉద్యమం జర్మనీలో 
బిందు మ్మాకంగా 'పారంభించినా అది 
ఇంగ్లాండు, యాన ఏ ఆమెరికా ఇత్యాది 
'బేశాలక వెల్లువలా ప్రవహించింది. చివ 
రక ఆనాటి టిటిహ్‌ శాలనిగా ఉన్న మన 
జేళపు |పాంతీయ భాషల్లోకి. కూడా 
అడుగు "పెట్టింది. తెలుగులో దాన్ని భొవ 
కవిత్వం అన్నారు, మరి ఈ సాహీత్య 


ఉద్యమాన్ని తీసికొని ఒక సాహిత్య 
ఉద్యమం లకు కాలు పరిశీలిస్తే (పథా 
నంగా కనిపించేవి ;_ D సాహిత్య 
ఉద్యమం ఒక లిమి పడ్‌ కంపెనీ శాదు. 
(2) సాహిత్య ఉద్యమం తత్కాాలీన, 
సాంఘీక, బౌద్ధిక వాతావరణ జన్య యెన 
ఒక మహా త్తేర జీవన దృక్‌ పథం. (3 
అంతటి శిఖరా యమొ్కాజీవన దృక్‌ పథ 
సామాత్కా_రం, ఉద్యమక_ర్దలెన ఏ ఒక 
రిద్దరు మహా పురుషులలోనో ఒక విశాల 
సామౌజిక ఎెతన్య దోహద 'శ్రియలా గా 
ఉసవిస్తుంది (4 ఆ ఉద్యమకర్హలు 
ఆశేష, విజ్ఞాన, సంపన్నులు, నిన్నూ 
న్నతే జీవన యాాతినలు్కు బాధితులు, 
థర్భననగ్ధులు ఆయిశఉంటారు, (0) 
సాహిత్య ఉద్యమం తత్‌ కర్తల జీవన 
పరిపక్వ తా ఫలితం కూడా, 


వీటిని సాహీత్య ఉద్యమాల యొక్క 
కొన్ని ముఖ్యమెన అశు కాలు "గా 
గహించవచ్చు. ఆధునిక యుగంలో 
వచ్చిన సాహిత్య ఊద్యమా లే శాక 
వెజ్ఞానిక రాజకీ యాది ఉద్యమాల్లో 
కూడా ఈ అతణాలే సాధారణంగా 
కనుపిస్తాయి. రొమొంటిసిజమ కానీ సింబ 
లిజం కానీ స రియలిజం కానీ సౌహిత 
మౌ ర్కిజంకానీ ఏజ్జనాసశే సాహిత్య 


ఉద్యమంగా తీసికొని పరిశీలిస్తే మనక 
అనివార్యం శా కనిపించే లక్షణాలు ఇవే, 


ఈ పృష్యభూమి ఆధారంగా తీనీకొని 
దిగంబర కవిత్వంతో వచ్చిన రచనలని 


పరిశీలిస్తే వాలా సమంజసంగా శా 


wy 
ఈ హార్దానికి 
భిన్నంగా కొన్ని సమోకతాూశేఖల్ని విసిరి 
శేసినపుడు అది “కేవలం విమర్శ నాజ్ఞాన 
శూూన్య్యుడెన వ్య క్షి రాన జ్వే సాల చేత సేరి 
తుడె దిగంబరకవు అనబడే యువకులు 
ఈనాడు అ(కమగా అనుభవిస్తున్న అకా 
రణ కీర్తిమోద అశూయేత చేసిన రచన 
గానే ఆ వ్యాసం కనిపిసుంది, అటాశాక 
తాటి యిరి 
వెనక వివరంచిన (ప్రధాన సాహిత్య 
ఉద్యమ లక్షణాల్లో ఒకటొకటి తీసికొని 
చూసే అది న్యాయం గా ఉంటుంది, 
వ! 


'సమ్మత రగా ఉంటుంది, 


సాహిత్య ఉద్యమం ఒక లిమిటెడ్‌ 
కంపెనీ కాగు అది సామాజిక జీవన 
దృక్పథంలో వచ్చిన మలుపును కొందరు 
మహత్తర వ్యక్తిత్వమున్న సాహీత్య 
క ర్గలం తమ సృజనాత్మక రచనల్లోకి 
తమ శ్వాసతో కలిపి ఊపిరిలా ఊదడం 
లాంటిది. సూయ్యుతినూ త్మ (పభావశాలి 
అయిన సాహిత్యం ఎప్పుడైతే అలాటి 
మలుపు తీనికొంటుందో అప్పుడు సామా 
జిక జీవనంలో వాతావరణం |కనుళః 
మారుతుంది, జీవన 
నూతనయంగం 


విధానంలోనే జక 
ఆవిష్కృతమౌాతుంది, 
మనకు తెలుగులో 1020 ప్రాంతాల్లో 
వచ్చిన భావక నిత్య యుగంలో ఈలాంటి 
నూతేన వాయువులు నాలుగు మాలల 
నుంచి చేకంలోకి పవేశించాయి. ఆ 
గాలుల అంత ఒరళ్‌ న్యాన్ని మహాకవులు 
గానం చేయటం, చేశంలో జాతీయోద్యమ 
సుడిగాలులు 'టవ్మాసమౌజ (ప్రభా తాలు, 
అమలినకోమల 'ేమౌంప రాలు, నూతన 
రైెలుమార్డ'లు, అకలుషిత అంధ్రీమయ 
కంఠమధురిత నాటకరం-గాలు, కొవ్వలి 


నవలలం, రాయ పోలు కవికలు నిండి 
నిబిడీక్ళత మెన యుగాన్ని సృష్టించింది 
భావకవిత్యోద్యమం,. దాని (ప్రభావం 
ఎవరి గుత్త సొమ్ము కాదు, సమౌజ 
మంతటా పరచుకొంది, ఎందరో ఆనాటి 
(పభావానికి ఐచచ్చికం గా లొంగి కవితలు 
(రాశారు నవలలు (వాశార్యు కథలు 
(వాశారు, వాటి మధురిమ 'స్వచ్చము, 
సహజము సత్యము, కనుక శాశ్వతంగా 
సాహిత్యంలో నిల్సిపోయింది, అభ్యుదయ 
ఉద్యనుంకానీ, రొమాంటి? ఉద్యమం 
శాస్కీ తెలుగు దేశంలో మనం కళ్ళారా 
చూచాము, అవి దిగంబర కవిత్వంలా లిపి 
"పెడ కంపెనీలు కావు, 


ఎందుకంట ఏవుద్యమమూ లిమి మెడ్‌ 
కంపెనీ కాదు కనుక, దిగంబర కవులు 
పరిమిత సంఖ్యాకులు_అయిదుగురో ఆర 
గురో ఏడవవాడు ఎవడైనా మిలో చేర 
తాను అనివ స్వే వారి చూని వాళ్ళు భయ 
పడ తారు వాడు మనల్ని ఎక ac] మింగ 
స్తాడో అని, మహ్మాప్రవావాం మహాపర, 
తొల్ని కూడా అతి కమించి పోతుం] 
కానీ దిగంబర కవిత్వంలా ఇటుక రాళ్ళన 
చూచి భయపడదు, కనుక దిగంబ 
కవిత్వం ఇటీవల ఆంధజ్యోతి (ఓకటి 
వ్యాసంలో శీ రమణ-గా రన్న ట్టోఇల 
కొందరు కవులు కలిని గుంపు కట్టడ 
వెనుక కీర్తి కందూతి ఉన్నదనడం 'సతే 
దురం కాదు. “వ్యష్టి గాకంటి స! 
స్రిగా వుంెటీ తెలుగు షాహిత్య వర్శితల్ల 
ఒక పుట కేటాయిం పు జరుగవచ్చు న 
వూవా చాలమందికి కలిగింది”. అని? 
రన్నమాట ఇంకా సత్య మొన సక్యవ 
కనక దిగంబర కవుల “గుంపు ఒక లి 
"బెడ్‌ కంపెసీయే కానీ సాహీత్యవుద్యన 
కాదు, 


(సశేప 
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నిశ నాథవనారి సాహి 


త్య సిన ర్స 


_ శ్రీ శివలెంక (ప్రశాళ రావు ఎం, స్స్‌ 





ఛృట్రి సాహిత్య (పహక్రియలలో విమర్శ 
హుడా ముఖ్యమయింది, సుమారొక 
₹తాబ్బం (క్రితం కందుకూరి... వారితో 
సారంభ మయిన తెలుగు సాహీత్య విమర్శ 
పాచ్య పాశ్చాత్య సిద్ధాంఆాలకెక సమ 
కయ రూపంగా దినది నాభివృద్ది శాంచు 
కున్నది. సవా సముఖాలతో సర్వవిష 
యాలను స్పృశిస్తున్నది. పొఠకలోశాని 
1ది విషయ్యగవాణ పారీఇత్వం (ప్రసౌది 
స్పున్నది, 


ఏవుర్శ అంశే? 


“అనుభూతి విశేపాలను వివేచిందచి, 
0గ్తయించ డానికి కేశ 
ఏమర్భి అని రిచర్లు 
పాయం, (సాహిత్య దర్శనం_ 16) 
అంటె ఒక విషయంలోని గుణదోప 
విచారణ చేసీ చాని నిగ్దుదేల్చి సమొజూని 
ది ఎంతవరకూ సహాయవడుతుందో నిర్ణ 
ముంచే ఒక ముఖ్య సాధనం విమర్శ, 
అందుకే అది ఒక శాస్త్రం, ఒక కళ, 
శా స్త్రంలాగా ఒక విషయాన్ని పరిశీ 
లించి గుణదోపాలమ మదింపు వేసీ కొన్ని 
సామాన్య సూ, తొలను నిర్మిస్తుంది, కళ 
లాగా నూత్న విషయాలను సృజించే 
శ రిని (పోత్సహీ స్తుంది, కాబట్టి “విమర్శ 
కెండువేపులా పదునున్న ఒక శ క్రిమంతే 
మైన ఆయుధం, కళ్ళా సష్టరమైన రచ 
యుత వాదయాన్ని, కళాపిపాసియమెన 
సామాజికని అనుభ వాన్ని విలువకట్టి 
స్యప్రమౌణం గా 'వెలువరిస్వంది.” (రచన_ 
సే185 

అందుకే విమర్శక డొక విషయానికి 
విలువగ శే షరాబు, న్యాయా న్యాయ 
నిన్లేత, శాస్ర స్త, వేత్త, కళొశారుడు, పరి 
ఫీలకుడు, పరకోధ్గసేడు, (ప్రామాణివడు, 


(పయత్ని మే 
పండితుని అభి 





“కవి సృష్టికి వ్యూఖ్యాలీ, విమర్శకడు 
కవికావ్యమునక వ్యాఖ్యాత. శావ్య 
వ్యాఖ్యాన మైన విమర్శనము ఇభావుకు బైన 
కవికి సహృదయ్యుడెన పార కునకు మధ్య 
వారధివంటీది ..కవి ఆర్థము నాశ్రయించి 
శబ్దమును (౫ హిగించునే. ఆందుకే *కవి 
త్వము వాదయసంబంధి, విమర్శనము 
మేధాసంబంధి.” (తెలుగులో సాహిత్య 
విమర్శ_ పే ౫.4) _డా, యం, వి, యన్‌, 
రామారావు స్‌ 

“విమర్శరూపిణీవిద్యా” ఆని పగాగేవిని 
విమగ్శరూసిణి గా మన పూర్వులు వర్ణ 0 
చారు, “విమర్శ అం'ే [గీవ భాషలో సడ 
సద్వివే+ చనం శాబట్టి సమదర్శనం, సత్య 
(ప్రకటనం విమగ్శకుని5 నయనయుగళ 0, 
ఈ గెంటిలో ఏది లోపించినా కొరత, 
కలతి అని సి, నా, రె. గారు అంటారు 
తెలుగులో సాహిత్య విమర్శక (వానీన 
ఆ ముఖంలో, 


సాధారణంగా లోకంలో కవి అయిన 
చాడు విమర్శకుడుశాడు,. విమర్శనడయిన 
వ్య కవి శాలేడు. ఇది పండితుడు 
కవి అయిన వాడొక జే అనేటటువంటిది, 
ఎందుకం కే “పతలిభ బుద్ది వ్యాపార 
నియంత్రిత మయితే కవిత, బుద్ధిం దియ 
వ్యాపారానికి అత్యధిక 'పాధాన్యంకబ్లీవ 
దళ విమర్శ? (సాహిళ్య దగ్శనం_ చేరి 
కాని కవి అయినవాడు పండితుడయి తే 
ఎంత గా రాణిస్తాడో, కవి అయినవాడు 
విమర్శకుడయి తే అంతకీర్హి గాంచు తాడు, 
కవి విమర్శకుడు అయినచో తన అనుభ 
వాన్ని కూడా పొందుపరచి కావ్యాన్ని 
సానుభూతితో సమోకీ సాడు ఏది ఉపా 
దేయమోో ఏది అనుపొదేయమో నిర్ణయి 
స్తాడు, కాబటి ట్రై శావ్యక్ఞుడైన విమర్శకని 
ఫ్‌మర్శ బుద్దివర్షకం ఇగ; శావ్యశచే ర్త త్ర 


నమాలోశ న 


విమర్శ sous అవుతుంది. కావ్య 
జని విమర్శ శాస్త సమ్మతం శాాగా 
సౌవ్య వేత్త త్త నమ్‌ క సమ్మతం, 
కాం తాసమ్మితంి గా ఉంటుంది, (తెలు 
గులో సాహిత్య విమర్శ_-డా, పాటిబండ. 
చ త్రి అటువంటి కావ్యని రాణ మర్మ 
(దష్టలలో క ళా పపూర్ణులు విశ్వనాథ 
వారు (పముఖులు, 


మహాకవిగా, నాటకకర్హ శా, నవలా 
కారుడుగ్కా కఫా రచయితే (వఖ్యాతి 
గన్న విళ్య నాథవారు సాహితీ విమర్శ 
కలలో కూడా ఒక వివిషసానం ఆక 

టెథి 

మిం'చారు, విశ్వనాథ విమర్శ ముఖ్యంగా 
ధ్వనిమా గాన్ని అనుసరించే శిల్బదృష్టితో 
కూడి ఉంటుంది. అయన సంప్రదాయ 
బద్ధుడెనప్పటికీ తన విమర్శనలో నూత్న 
పద్ధతుల్ని ఆనుసరించి ““తనది”ఆని చెప్ప 
దగిన ఒక విలర్‌ రా మెన ఎేలిని 'సంతరించు 
కన్నాడు. కట్టమంచితో నూతన 
మార్గాన్ని (ద్రొక్కిన తెలుగు సాహిత్య 
విమర్శ విర్వనాథ వారితో 'సంపూర్షత్వం 
పొందింది ఆని చెప్పవచ్చు, 


“కావ్యానికి రనమేళాక ర సేతర్యమెన 
పరమౌర్థం కూడా ఉన్నదనీ, మహాకవి 
కవన ౪ పరమాన్థానికీ అభిముఖంగా 
కావ్యాంగాలను సంధిస్తూ ఉంటాడనీ, 
ఈ దృళ్న్వమైన శిల్పాన్ని దర్శించట మే 
ఉత్ప మవిమర్శ అనీ విశ్వనాథ వారి అధి 
(పాయం (తెససా వి. డా. పొటీబండ_ 
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విశ్వ నాథ వారి విమగ్శను స్ట్‌ వం గా 
(౨ 
(39) పీరికలు (4 
సమిత్నలు (౮) వ్యాసములు, (0 ఉప 


(1) పాహిత్యలమణ (గ్రంథాలు 
విమర్శ గం థెలు, 


న్యాసనులు అని ఆరు భాగాలుగా విభ 
జిం చవచ్చు. 


(తతువాయి 18 వ “ఫేటీలో) 


జాతీయ సాహిత్య వకున త్రిక 


(పసిద్ధ హిందీకావ్యం “కావనరాయని”” విశిష్టత 


ఆధునిక హీందీ సాహిత్యంలో శ్రీ 
జయళశ ంకర (పసాద్‌ క “ల సనం అది 
తీయం. |పసాడ్‌ బప ప స 
ప బహుముఖ ౩ జూకాలి 
కవిగా, నాటకకర్త-గా, కథారచయి 
తశాా నవలాకారోడుగా, విమగ్శకడు-గా 
వివిధ సాహిత్య (వ్రియలలో అసమాన 
(పతిభను చూపిన ప్ర, 
జాన్‌ సన్‌ మహాశయుడు గోల్డ్‌ స్మిత్‌ ను 
గూర్చి చెన్సీనస* He left scar- 
cely any thing untouched 


and 10300066 nothing 


which he did not adorn’ 
అనే వూటలు హిందీసాపిత్యంలో జయ 


శంకర (ప్రసాద్‌ వ్యక్తిత్వానికి సరిపడ తా 
యని చెప్పవచ్చును, 

'చసాద్‌ రచనలన్ని టిలో “కామా 
యని ”’ గేస్హమెనది, ఈ కావ్యంమిద 
విశ్వవిద్యాలయ పాంగణాలలో అనేక 
పరిశోధనలు జరిగాయి. నమశాలీన 
సాహిత్య వే తలు విమర్శకులు ఈ 

par.) 
కావ్యాన్ని ము క్ట కంఠంతో (ప్రళంనిం 
చారు. 

పండిత వినోద శంక రవ్యాస్‌ “కామా 
యని (పా శ'స్వ్యాన్ని ఇలా వివరించారు 

వావి 
“కామాయని, రామచరిత_మాసిన తరు 
వాత హీందీ సాహి త్యానికి విళ్వసాహి 
త్యంలో నైనం వేథకూన్చే కావ్యం, 
హోమర్‌, మిల్టన్‌, వాల్మీకి కాళిదాసుల 
శావ్యాలతో సరితూగే కళాఖండమిది.” 


(ప్రసిద్ద హీందీ కవయ్యిత్రి మహాదేవి 
వర్ణ్శుగారి అభి పాయ మిడి “కామాయని 
మహాశావ్యాల చర్నితలో నూతనా 
ధ్యాయం సృష్టించింది, ఎందువేతనం కే 
కామౌయని ఒక వెపు చారి తాత్మక 
భరాతలం మోద నిలచి, మరోవైపు 


= శీ బి. వి, రమణ, ఎం. ఏ, 


రానాతో తో తో వాతో టు తో సతో సతో 


చ క ఎలో లో త చని ఎత చొ 


ఖో నో వో మో వో టో రో కో 


సాంకేతిక అర్థంలో మానవ వికాసాన్ని 
గూర్చి "తెలిపే శావ్యం గమక',’ 

మానవజాతికి మూల పురుషు డన 
మనువుకథ ఈ కావ్యానికి ఇతివృత్తం, 
కవి బుగ్వేదం, వైవస్వత మను-దర్శిత్ర, 
శతపథ యావ్యాణం, పుర *ణాలలో చప్ప 
బడిన మనుపుచర్శితను ఆధారంగా వేని 
కొని ఈ కావ్యాన్ని రచించారు, *శావు 
గోత్ర జా శద్ధానామర్షి శా” అన్న (సా 
ఆయిన నోడా దేవిని కావ్య నాయిక ను నేనీ, 
కావ్యానికి “కామొయని” అని నామ 
కరణం చేసారు, 

కావ్యం |[యొక్క_" (పథమభాగంలో 
కనిపించే జలప్రళయం "మొద్శలెన 'సంఘట 
నలు ఇస్లాం, వ్రస్పవ మతే గంథాల 
లోను, యూదుల యవనుల పురాణాల 
లోను కూడ చెప్పబడిన వే, కల్పన, చారి 
తక సత్యాలకలయిక తోపాటు, మాన 
సిక విశేషణ ఈ శావ్యానికి పుష్టిని 
ఇేకూర్చింది, 

సంత్నీ స్పం గా ఇప్పాలం కే ఇశామౌ 
యని లోని కథాగమనం ఇలా సాగు 
తుంది, 


నూశాన్ని అనుసరించి 
అతి 


జల్మపళ మయం నుండి (బతికి బయటపడ్డ 
మనువు హీమాలయ పర్వత పాంతం చేరు 
కొంటాడు, తేన గత వైభవాన్ని తలచు 
కొని, వర్తమాన దీనావస్థను గూర్చి విల 
పిస్తాడు. అలాంటి పరిస్థితిలో అతనికి 
శ్రద్ధ ఆశే ప్రీతో పరిచయం కలుగు 
తుంది, తద ఆగమనంతో చింతా(కాంతు 
దైన మనువుకు తిరిగి జీవితంమిద ఆసక్తి 
కలుగుతుంది, అసుర ఫురోహితులు, 
ఆకలి కిలాత్‌ ల సహాయంతో పశువును 
బలియిచ్చి యజ్ఞం చేస్తాడు, (కనును 
వుల దాంపత్య ఫలితంగా Us గర్భవతి 
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అవుతుంది, శొద్ధయొక్క_ అనురాగం భావి 
సంతానం వెపు మరలడం సహించ లేకు 
స్వార్థ పరుడైన మనువు ఆమెను విడిచి 
వెళ్ళిపో తాడు, సారస్వత నగరానికి రాణి 
ఇడను కలుసుకొంటాడు, 
ఇడ కోరిక (ప్రకారం అ_స్టవ్య స్ట మైన 
సారస్వత నగర శాసనాన్ని సరిచేసి పరి 
పాలన కొనసాగిస్తాడు, విషయలోలు డైన 
మనువు ఇడ్నపె కాడ తన ఆధిక్యాన్ని 
(పదర్శింప చూస్తాడు, ఆమెను బలాత్క 
రించి ఆనుభవించ డానికి (పయత్ని స్తాడు, 
అంతటితో ఇడన మనువు విముఖత 
ఏర్పడుతుంగి, (ప్రజలలో. కల్లోలం వెల 
రేగుతుంది, 

అక్కడ కలలో గాయపడిన మను 
వును చూసిన 'తద్ధ అందోశన చెంద్కి తన 
కుమారుని వెంట బెట్టుకొని మనువుకోసం 


అయిన 








(12వ పేజీ తరువాయి) 
సాహిత్యలతణ [గంధాలు 
విశ్వనాథ వారు సంస్కృతంలోని 
సాహిత్యళా స్త్ర గ్రంథాల నన్నింటినీ 
వంటపట్టించుకన్న వారు, పాశ్చాత్య 
సాహీత్య శిల్పదృష్టితో మన భారతీయ 


శాస్త్ర 'సం(పదాయాలను సమన్వయం 
వేసుకు న్నారు, కవిత్వత త్తం సము 


(గంగా తెలుసుకోవడమేళాక సంగీతొది 
ఇతర కళారవాస్యాలను పరిపూర్ణం గా 
పరిశీలించారు విశ్వనాథ, అధ్యయనం 
ద్యారా, అనుభవంచ్యా రా గడించిన 
(పతిభావిశేవములక (పతిబింబాలే విశ్వ 
నాథవారి సాహిత్యలకు రా (గం ధాలు, 
ఈ కోవకు చెందిన వాటిలో ముఖ్య 
మయింది (ప్రప్రథమంగా పీర్కో_దగిందీ 
“సాహిత్య మీమాంస, 
చిన్న (గంధాలుగా (వాయాలని సంక 
ల్పించి విధి వశాత్తు “కావ్యానందముి 
ఆనే మొదటి భాగాన్ని మొత మే (పక 
టించారు. (ఆరవింద (ప్రచురణలు-గవ 
ర్నరు *పేట-విజయ వాడ) (సశేషము 


ఇది నాలుగు 
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గాలిస్తుంది, చినరక (పజల తిరుగుబాటు 
ఎలితంగా గాయపడిన మనువును కలుసు 
"ని తన కుమారుని ఇడ దగ్గర విడచి, 
ఏనువును మౌనససరోవరానికి తీసుకొని 
గీతుంది, అక్కడ శద సహాయంతో 
ఏనువు (తిఫుర ఫౌంద ర్వోన్ని దర్శించి 
౨లౌకిక ఆనందాన్ని అనుభవిస్తాడు, ఆ 
)దువాత ఇడ, మనుపు తుడు, సారస్వత 
౫రవాసులుకూడ మానససరోవరం చేరు 
"ంటారు, మనువుతోపాటు అందరూ 
3౨నందంలాోో నీనమా తారు, 

“కానూయనిి తో 
న్యాయి, ఈసర్షల నామకక్ణం పాత 
)ను అనుసరించిళాని, కథా వస్ఫువులోని 
_౦ఘటనల బట్టి-గాని ఫాకుండ్యు మొనను 
ఎలో నిరంతరం వికసీంచే మొనసీక 
పవృత్తుల ని బట్టి వేయబడింది, శమం గా, 
ఏంత, ఆశ, గోద, కామం, వాసన, 
“పై కర, ఈర్ష ర్య ఇడ, స్వస్నం, సం 
వర్ష ణం నిశ్వేదం, దర్శనం, రవాస్యం, 
న అనేవి సగ్గల పేళ్లు, 


పదిహేశు 'సరలు 
౧ 


“చింత” మానవునిలోని ఎక న్యాన్ని 
కూచిం వే మూల పవృ త్తి, జీవితంలోని 
వభావం కారణంగా, చింత ఉత్పన్న 
నూతుంది, దీని వల్ల మనస్సుక అశాంతి 
కలుగుతుంది. ఈవిధమెన అశాంతిని 
మయూరం చెయ్య భ్‌ “ఆశి? ఉద్భవి 
స్తుంది, ఆశమౌననుని జీవితం మిద ఆస 
కని "పెంచుతుంది, ఆశ తరువాత (కద 
జనిస్తుంది, మౌనవుని (పగత్కి వికాసం 
శ్రద్ధద్వారాశే సంభవం, (శ్‌ తరువాత 
జు వాసనని అేభావాలే ఉదయి 
స్తాయి, కోరికజనించడం కామం ఆయి తే 
కామంయొక్క. తీ|వయాపంోవాసని, వాం 
ఛ తరువాత, “లజ్జ జనిస్తుంది, లజ్జ సారీ 


er అత్యంత స్వా భావిక ప్రవృ శి తి, 


డానిక్‌ 


గక వ ్‌ 
ఫ్రీ భూషణం ంటిడి లజ్ఞవలన 
ప్రీతో అక్ష ౫ "పెరుగుతుంది, 

కామం తీవహాపం ఇదినప డు తస్య 


"పెరుగుతుంది, తతృలితం-గ్యా మానవుని 


మనస్సు (క్ర ర్భ వైపు మరలంతుంది, కర్ణ 
యొక్క తీ వరూపం హీంసాత్మక (పవృత్సి 
వైపు దారితీస్తుంది, దీనివలన మొనవునిలో 
'సహనలీలఅత నళించి స్వార్థం వృద్ది చెందు 
® థు 
తుంది, తతృలితం-గా “రగ శ్ర” జనినుంది, 
వు వావి 
ఈర్గ రవలన ఇతరుల సుఖదుఃఖాలయెడల 
సానుభూరలిపోయ్యి, విగోధ భావం పెరుగు 
తుంది, ఇది క రయొక్క సంక్షీగ్తరూపం, 
దీనివలన మనిషిలో అవాంభావం పెరుగు 
లుంది , అవాం భావియైన మానవుడు “ఇడి 
ను ఆశయిస్తాడు, 
బుద్ది యెక్క_ తీవరూపం 
దాకితీస్తుంది. మానవునిలోని వెత న్యానికి 
సంబంధించిన వ్యక్తావ్య క నూపాలు రెం 
తం శనీ! 

డింటికీ జరిగే సంఘర్షణ ఫలిత మే “స్ట 
పం ఈవిధంగా బుద్దిచేత (ప్రభావిత 
_మెన మనస్సు వికలమాతుంది , మనస్సులో 
“నిక్వేది భావం కలుగుతుంది, తిరిగి 
మానవుడు Ua ఆ ళయించి ఆక్మతీ త్త్యా 
న్ని “దర్శించి తన పరాజయానికి కారణ 
భూతమెన “రహస్యం” "తెలుసుకొంటాడు, 
చివరకు శ్రద్ధసహాయంతో శాళ్వతే “ఆనం 
దంి అనుభవిస్తాడు, 


ఇద బుగొకి చిహ్నం. 


“సంఘర్షణ కు 


కవి పాళ్చాత్యరాపక విధానాన్ని 
(Allegory) అనుసరించి శావ్యంలో 
మూలకథ కతోడ్కు సాంకేతిక రూపంలో 
మరోకథను జోడించాడు. (శదామనువు 
లచ్వారా సంభవించిన మొనవ సృష్టిని 
గరార్చి తెలియ జెయ్యడం మూ+అక థ లక్ష్యం 
అయి లే ఆనందమయజీవితం ఎలా సాథ్య 
మోసాొంెకేతికకథ వివరిస్తుంది, 

న! 

కథయొక్క_ సాంచేతిక రూపాన్ని 
అనుసరించి మనువు మనస్సునకు, శద్ధ వా 
దయానికిఇడ బుద్దికి అసుర పురోహీతులు 
ఆకలి, కిలాత్‌ , ఆసుర మనః ప్రవృత్తులకు 
సోమల తావృ త్స మెన వృషభం, భోగ యు 
క్షమెనభర్మానికీ; జలష్టావనం ఇంది య 
భేగలాల సత కత్రి పురములు ఇచ్చ; కర్మ 
జ్ఞానముల క, మానససరోవరం మనస్సు 
యుక్క..'సమరసభా వానికి, సారస్వత చేశం 


నమాలాచన 


భౌతిక త త్వానిక్రీ 


(ప్రజూవిస్ట్రవం బుద్ది 
వాదానికీ (ప్రతీకలు, 


ను|ప్రనిద్ద వినుర్శక్రులు డా నగేంజ 
Oe రూప పకత త్వాన్ని ఇలా 


వివరించారు, 


“సుఖ వాద బుద్ధివాదాల తీ వఠవల్ల 
మనస్సు వికలంశావడం స్వాభావిక మే, 
దీనివల్ల మనస్సు భయంకరమెన గాని, 
నిర్వేద భావాలకు లోనై పలాయనం చిత్తే 
గిస్తుంది, (క్ర ద్ర ఈ స్థ” వాలను తొలగిస్తుంది, 
WS కలయికతో మనస్సు ఊఉ చిక 
మొ రాన్ని అవలంబించి వికసించి; అక 

౧ 
సాముత్కారాన్న్ని పొందుతుంది. సప 
ద్వారా తన పరాభవానికి సంబంధించిన 
రవాన్యం స్ప స్ట మాతుంది, 

ఈ వెరుధ్యానికి శారణం మూడు 
మూల ప్రవృత్తుల మధ్య సామరస్యం 
పదరకపోవడ మే. భావ పవృ త్తి, 
(To feel; 
To know, To will) వేరువేరుగ 
కనిపించడమే, శ్రద్దా వాటి మధ్య 
సామరస్యం కుదిరిననాడు మనస్సు సమ 
రసభావముతో వూర్థానందంలో లీనమౌ 


స్టాన్‌ నృ 


తుంది క్రోధ కనే కుమారుని ఇడక అప్ప 
గించడంలో కాడ సామరస్యం ఉన్నది, 
ద్ర !బునువుల కుమారుడు కావడంవల్ల 
మాననుడు జన్మతః మననశీలము, "స్‌ కలి 
గినవాడే, ఇడ్యపాపకంవల్ల వీటికి తోడు 
ఆతనిలో బుద్ది పరిపక్వత చెండి పరిపూర 

థ్‌ సా 
మానవత(ం నసీదిసుంగి, 

వ ధ్‌ 


ఈ విధ-మెన వేచధ్యం ఆధునిక 


మొనవజీవితానికి అంతటికి సంబంధించి 


జాతీయ సాహిత్య వకవ తిక 


నది, వీనికి కారణం “నీటిమన భావ 
(పవృ ర్తి అనగా, మఠం, నెలికత, కళ, 
సాహిత్యం మొద లెనవి; జ్ఞునక్రవృ త్తి; 
ఆనా, రాజనీతి, 
వేరు వేరు గా 

మధ్య సామరస్యం 
మౌనవజీవితం 


ఆర్థికవ్యవస్థ 
థి థి 
ఉండడ మే. విటి 
"లేకపోవడం వల్ల 
చాహ్య్యం గానూ, 
రంగికం-గానూ, సంఘ రణకు 


ఆంత 
లోనా 
తుంది, వ్యకి కి వాది అయిన మనువు భె "తిక 
సుఖవాదానికి |పతీక, దీనికి మూలం పెట్టు 
బడిచారీ నిధానం. ఆతడు ఇడ న్‌ 
విజ్ఞానళా_స్త,ం సహాయంతో జీవితంలోని 
సర్వసుఖాలనూ తానే అనుభవించాలని 
(పయత్ని స్తాడు, చివరకు (శ్రద్ధ లేని జే ఈ 
వెగుధ్యం తొలగదని "తెలుసుకొంటాడు, 
ఈళద ఆ ప 

డక నగా రాగాళ్ళక (పవృ త్తి 
గాంధీజీ చాప్పీన ఆహీంస్క పాశ్చాత్య 
త ర్వ వే తలు 
par.) pr 
లక పర్యాయపదం. నేడు మొనవతా వా 


చెప్పిన మానవ తావాదా 


దదృక్స్పథం ద్వారానే ఇచ్చ, జానం, 
Ne bie లో న. న 
© షు 
నీలి వీటిమధ్య సామర స్యం సాధ్య 
దూతుంది, ీటి "పెట్టుబడిదారీ విధానం 
వల్ల పీడింపబడుతున్న సమొజానికి సంబం 
ధించిన వైరుధ్యం మౌనవ తా వాదంవల్ల నే 
సరికాగలదు. ఈ మానవతా చాదం 
యొక్క భ"తీక రూపం సమాజచాదం 
ఆయి తే ఆధ్యాత్మిక రూపం గాంధీ 


వాదం, 


(డా. నేం ద గారి రామాయణము భో 
రూపతే త్రం అేవ్యాసం నుండి) 


(సశేషం) 





బ్ర తు సరా క్రపంం 

(రచయితే ఏ శీవందుల గోపాలకృష్ణ 
మూర్తి, పుటలు, 156, మూల్యము రు 
న_00. (ప్రా వ్రీస్థానము ; * శ్రీమతి నందుల 
రామల మీ, 7_9_18, సాంబమూ రి ర్తి వీథి 
రామారావు పేట్క కాకినాడ 

బుతుసూ కము ఒక విమర్శ గంథం, 
ఆంధ వాబ్బయంలోని అనేక 'పాచీన 
నవీన కావ్యాలలో ఏ కవి ఏవిధంగా 
'ఓముతువులను వర్షించాడో ఈగంథంలో 
రచయిత తెలిపారు, శాల ప్రకృతి బుతు 
చక్రభ్రమణం మిద ఆధారపడ్డది, నిత్య 
వెతన్యవంత మెన కాలఫురుషుని ఫీాలకు 
ఈ బుకువులు (ప్రత్యక్ష (ప్రమాణాలు, 
అంగుక నే చాదాసు కవిత నేర్చిన (పతి 
కవీ బుతువర్లన “నెపంతో కాలపురుషుని 
స్తోత్రం చేసీ ధన్యుడి నాడు 

శీగోపాలకృష్ణమూ ర్తి గారు (ప్రాచీన 
కవులలో నన్నయ నన్నెచోడుడు, 
తిక్కన, వెట్టిన, శీ నాథుడు, పోతన్న 
భాస్కరుడు, బుద్దా రెడ్డి, మొదలైన వారి 
శావ్యాలనుండీ, పీన కవుల్లో తిరుపతి 
"వేంకట కవులు, విశ్వనాథ 
యణ్శ చేవుల పల్లి, శత 
యశ రెడ్డి దిగుమర్తి సీతారామస్వామి, 
శనగన సరసింహస్వామి, జ్ఞానానందక వి 
పెడిపాటి సుబ్బరామకవి "మొద_లెనవారి 


సత్య నారా 


సీ నారా 


రచనల నుండీ ఆ నేకలత్యులను ఉఊదాహ 
రించి చూపారు, 

మధుమాస _ మొధుర్యము, శ్రీష్మా 
టోపమ్ము వస్టాభ్యుదయము శరన్నీ రాజ 
నము, హేమంత సౌభాగ్యము శిశిరవిలా 
'సము_ అ నే ఆగుశీర్షి ర్భికల కింద ఆరుబుతు 
వులు వ్యాఖ్యానింపపి జ్ఞ డాయి, 

బుతు సంఖ్యను గూర్చి వీరు వివరిస్తూ 
“య (తాతురీ య మృతుభిళి అన్న 
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వాశ్యానుసారం (గ్రీష్మవర్ష జ్వీంమం తాలు 
అనే మూడు బుతువులే చెప్పబడ్డవనీ, 
అల్లా గే “పంచా చే పరివ రశ 
అన్న వాళ్యాను సారం ఆ సంఖ్య అయి 
దుగా శానవస్తున్నదనీ వ్యాఖ్యానించారు, 
విషయవివత్సలో వీరు 
(ప త్యేశకృషి చేశారు. 

గ్రీష్మ బుతువును వర్ణిస్తూ 
అబ్బ యామౌత్యుడు "చెప్పిన 


బుతు'సంఖ్య 


కనవర్షి 
నం 


“సన్నములయ్యె రాత్రులు, (ప 
సన్నముఅయ్యెను మ ఖైగుం పులా 
సన్నములయ్యు జాజులు, వి 
పుజ్ణములయ్యును బొందువేళ్య లు 
త్పన్న ములయ్యె -గాడ్సులు, వి 
పన్నములయ్య ను జంతువుల్‌ నుసం 
పన్నముఅయ్యె నెండ అతి 
పన్నవసంత దినాంతరంబులన్‌ ,’ 

అన్న పద్యం శబ్దవెచి తీ (పసన్న మెన 
ఉదాహరణం అయితే, తిరుపతి వెంకట 
కవులం (నానీన 


“ఇతరుల దావాపుం గతుల 
"నెన్న గ నేల * దినేశునంత వాం 
డతితర తృస్ష చేం దనస 
హ్నసకరమ్ము లం సాచి నేమపుం 
గలివిడ నాడి గుంటల నె 
కాదు నదమ్ముల (గాదు, కూపసం 
తతులనెగాదు కంటికి ౫ 
నంబడినంతయు 6 'చావెనీరమున్‌ ీ 
అనే పద్యం అర్థగంఖీరతవ నిండైన 
అత్యం, 
శ్రీనాథకృత మైన 
“కామం 'తావధి సం పబోధథ గురువుల్‌ 
హృజ్ఞాత జేనోజగ్ని ధా 
య్యామంత్రాతమరముల్‌ పటీరగి8 వ 
న్యా మంద వాళూఅముల్‌ 
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జేమాటుం౫ ల శీతనూభవ వధూ 
జేణీభ రాంత (ప్రనూ 

నామోద| గవాయాళువుల్‌ పొల-సెద 
తూారామ మధ్యంబునక్‌ ,’ 

వంటి కొన్ని పద్యాలకు శీ గోపాల 
కృష్ణమూర్తి గారు కొంత లఘువ్యాఖ్యాన 
రూాసంలో తాత్పర్యం ఆయినా చెప్పీ 
ఉంతే సామాన్య పరికకు కూడా అర్థ 
గవాణ విషయంలో మరికొంత సాయ 
పడినటయే చేమో అనిపిస్తున్న ది. 

య అటే 
అల్లా గే_కేషపాణిత "మైన 
“ఇచ్చు ఘనులుండిరనియప్పు లిచ్చ-బడోసీ 
పొంగిపొరలిన సరసుల పొలుఫు దణి ౫.” 
అన్న పద్యంకుడా శించిత్‌ వ్యాఖ్యాన 
సాేష మే. (వ ల్యేకించి ఈ పద్యం 
వసుదర్శిత పోకడలు అవగావాన చేసు 
కొన్న సహాదయునికి గాని అంత ఆనంద 
దాయకం కాక పోవచ్చు, 

"'దొ॥ అంతటి నరనీంవాం -గారు బుతు 
వర్ష నల మోద "నే 'ప్ర ల్యేళళ్ళషి చేసి 
డాక్ట లేట్‌. పొంది ఉన్నారు, శీ మేడ 
వరం వెంకట నారాయణ శర్మ గారి 
“బుతుసంహితి? అన్న [గంథం 1966_67 
లలో ఆం,సా, ఎశాడమిచారి బహుమతి 
నందినది, ఈ మూడు ౮౦ థాలూ ఒక 
కోవకు చెందినవి. 

శ) నందుల గోపాలకృన్ణ మూ రి గారి 

ణి టి 
రచన, స్పష్ట మె సలత్నణ మె, నిర్షష మె 
ta a. arse 
యుండి, సుగ్భహీత నామభేయు.లైన 
ఆచార్య, ఈ దివాకర్ల వేంకటావధాని 
గారి రచనా శయ్యకు దగ్గరగా నిల్చి 
౧ 
చక్కగా ఉంటుంది, 
ఎంతో పరిశీలించి 
ఘార్చిన ఈ బుతుసూ క్షము “భాహెప 
కి 
వీ విద్యార్థులన పార్య(గంథంగా నిర్ల 
యింపబకడం చాల సముచిత మెన విష, 
యం, రచయిత ఈ మార్గంలో ఇతోధిక 
కృషిచేసి “సాహితీసరస్వతిని ఆరాధింతురు 
గాక! 


శీనందుల వారు 


_ నుగుణారాధక, 


జ్యో తి రయి 


(శాంతి శీ జ జం ధ్యాల జేంక కేళ్వర 
శ్నాస్త్రీగారు, వల రతిరా, (ప్రతులకు క 
జం ధ్యాల నాగేశ్వరరావు, "శాంలిసదన్‌, 
సుబ్బారావు పేట, తా డేపలిగాడెం 

స న ) 


వాన్లోవిని బహువిధములు గా భావిం 
చిన కృత కృతులు పలువు రాం భధ మున 
గలరు, పరుల వాక్కుల నారాధిం-చి యా 
జ్యోతిస్సునుండి స్ఫూ ర్మినందినవారు కొం 

జి 
దరు మరికొంద రాస్ఫూ ర్రీని తమక విత్వ 
నం! 

మున గాంచినవారు, అట్లు వచ్చిన రచన 
అలో జో్యోతిగ్టుయి యొకటి. ఇది సుమారు 
నూరు పద్యముల (గ్రంథము, దీనిని రచిం 
చినవారు శీ జం ధ్యాల వేంక కేళ్వర 
ఇ న్మ్రీగారు, వీరి ఉప నామము శాంతి శ్రీ, 


ఈ శావ్యమున కల్యాణమూ ర్తి మున్న 
గు ఖండిక లెనిమిది కలవు, వీరి పద్య 
రచన వీరికిగల (బహు [గ్రంథ పరిచయ 
మును సూచించును, ధారాళుది శయ్య, 
పద్యనిర్వహణ మున్నగునని చెప్పదగివని, 
కళ్యాణమూ ర్తి (శ్రీనివానునిస్తుతి (ప్రభా 
నము. ఇందు కవికి గల భ క్తి భొవన వ్యక్త 
మగుచు లోకజతను సూచించును. “విక్ళ 

Cy ©. 
రియేగాని ఆస్నలెన పకృతి యెరు౫, ఇట్లు 
జగ దీళ నన్ను సృష్టించి తేలి వంటీవి ఉదా 

లు భో 
వారణలు, దినేళ రజనీళ కారదేళ పార్య 
తీళాడ చేవతాపటలి నిటలమణి కిరీట 
ప్రభా ఛాసమాన మహిత సుంద రాగుణ 
చరణారవిందయుగళి? దీని భావము దుర 
వ గాహుము, నిటలవుందు మణికోటి (పభ 
లేమిటి ? “నో తిర్భయి” లో శెండవ 
పద్యంలో సం శాంతే మొనర్చ వే (జే 
నిన్సి ఆందులో శే విరోధ భావ చాశాంతి 
యచేల? (అశార|ప్ర-శేష వుండాల్సి లక్ష్మీ 
సరస్వతీసంభాషణ సంసారసాగరంలోని 
అలల్ని కాక తిమింగిలాల్ని ముసళ్ళవి 
స్మృతికి "తెస్తుంది, అట్టి 'జేవతల సంసార 


ననూలోచన 


పరాధీనత _ అత్త _ కోడలు తగువులో 
వ్యంగ్యం వాచ్యాన్ని మిం-చలేకపోయిం 
దనిపిస్తుంది. లోకసవాజము-గా నున్నది, 
“సభివలు, సుస్వాగత మే, వివారణీయ 
ములం, “విళ్వ నాథ” లో (ఇది శ్రీ విళ్వ 
నాథవారి నిర్యాణంలో (వాయబడినదిి 
“నూత్నకిన్నెరలు,” చివరి పవ్యంలోని వుం 
దటి దీర సమా సము(కలశాంభేధి శణాంక 
శంకర సుధౌకైలాస మంచాకినీ జలజా తొ 
(భమరాళ క్రీ ర్మివిభవాళి దీని అర్థం విచార 
ణీయం, ఉల రార్థంలోని విశ్వ నాథ వారి 
సమాసం “అలఘుస్వాదు రసావతారి 
యి త్యాదికంతో బొంత న లేనిదిగా వుంది, 
సుందరాంగి బృందము, పుష్ప వాయనము, 
మున్న గునవి విచారణీయములు, మధుబాల 
గాయక (బవ మంగళ గౌారిరామమహీమ 
బాగాజీ నడిచినవి, 


వైభోగము దండ కాకంఫిని వంటి 
పదాలు విచితంగా వున్నాయి, రామ 
మపొమ, రామచరిత మానసంలో ఒక 
భాగమున కనువాదం అయినా న్వతీం 
తంగా వుంది, శాని శివపార్వతులు రామ 
భక్తులు కావడం, పార్వతి రాముని పరీ 
మీంచడానికి సీతారూపంలో భంగపడ 
డం కొంత విచిత్రముగా నుండును, 


"మొ ర్హీముమోడ పద్యాల సంఖ్య నూరె 
నా రచన బాగుగా నున్నది, పాఠ కడు 
కొద్దిపాటి శ్రమతో ప్పునకం పూర్తి శే 
సాడు, శ్రీ కవిగారు మరింతళ్ళషి తో 
జాతి 
మరింత మనోహరం గా మరిన్ని మనోవార 
కృతుల్ని రచిసారని పొఠకు లాశింప 

జా 
వచ్చును. అట్టి ఆళవ తగిన సామ గీ వం 
వద్ద బాగానే వున్నది, 


జూతియ సాహిత్య వత్‌వతిక 


సన్నయ జయంతి (పసంగం = లేఖ 


కీతయుతులు 
“సమాలో చని నంపాద కఆ కు, 
ఆర్యా 


నవంబరు నెలలో రాజమేాం[దవర 
ములాశే జరిగిన “నన్నయ జయంతి సందర్భ 
మున్క చేనీన (పసంగమును గూర్చి మో 
పత్రిశావిలేఖకుడు చేసిన వ్యాఖ్యానము 
చూచుట తటన్థించినది, 

సాహిత్య వీకుర్భషడుగా విమర్శను 
ఆహ్యానిస్తాను, విమర్శక ఎరగ పడడం 
"గాని వెగటుపడడం గాని, సాహి త్యానికి 
"మేలు కూర్చుదు, ఒక సాహిత్య పకి 
యనుగార్చి చర్చించి. నిడ్దు తేల్చడం 
ఉత్తమం. అయితే_మో పత్రిశావి లేఖ 
కడ్డు ఆసవగానత వల్ల నమౌలోచన 
పాఠకఠక్రలవ ఆ (పసంగమును గూర్చి సరి 
మైన అవగాహాన ఇవ్వ లేక పోయినందుకు 
విచారిస్తున్నాను 

తన పాఠకులకు సరియైన అవబోథ 
కలిగిం చలేని బేఖకుడు పాఠకుల యెడల 
అపచారం చెయ్యడమే శాక_ తెలియ 
కండా తనకు తా శీ అపకారం చేసున్న 
వాడవుతాడు, 

అతడు కొన్ని (ప్రశ్నల రూపంలో, 
తేన అభిప్రాయ "భీచాలను సున్నితంగా 
వ్యక్తం వేశాడు, బాగుంది. వాటివిప 
యంలో ప్రసంగక ర్ట హృదయ మిదీ_ 
అని మిపాఠ కలకు కొన్ని వివరణ లివ్వ 
డం ఉచిక మని తోచి ఈ మాటలు 
'వాస్తున్నాను, 

(పనసంగ సాభ్యసాధుతీలను గూర్చి 
సభ్యులక వదలి వేద్దాం. అందులో సుప్రీ 
తుల్యూ ఆపీతులూ,కూడా ఉండవచ్చు. 
“నహి సర్వ న్సర్వం ప్రీణయత్రి? 

అనువాదం ,_ అను వాదం తప్పుగా 
చిరకాలం నుంచి అలవాటు వేశారు, 
సంస్కృతీ (0 ఖాఅను ఇంగ్లీషులోకి 


అనువాదం చేసిన (ప్రతాపచంద రాయ్‌, 
పిక్‌ ఫోర్డు మొదలైన వారు మూల గంథం 
నుంచి ఒక్కమాట మాశ్చేహాక్కు_ అను 
చాదఫడికి లేదన్నారు. అట్లా వారు 
అనువదించారు, అదీఅనువొదం అంటే. 
అసలు_ఆనుపాదం ఆశే మాట ఇంగ్లీషు 
బడిచదువులలోే పుట్టింది. మన పూర్వ 
కవు 'లెవ్వరూ వాడ లేగు, ఆంధ్రీకరణం, 
అనువాదం ఒకటి కాదు, ఆంధము కాని 
దానిని ఆం|ధముగా చెయ్య డానికి చాలా 
మార్పులు చెయ్యాలి, అలా చే స్టేనే 
"తెలుగు చెయ్యడ మవుతుంది, ఆ మారులు 
మన తేనుగుకవులు అనంతంగా చేళారు, 
కథలే. కవితలో, వాకోవాక్యంలో, 
సన్నివేశాలలో, అనువాద శబ్దం శుకాను 
వాదంలో ఉంది, తెలుంగుకవులం ఆ పని 
ఎప్పుడూ చెయ్య లేదు. ఆలం కారిక |ప్రము 
ఖులు శ్రీమాన్‌ “వేదాల తీకుజేంగళా 
బార్యలు గారు తను ఆంధ ధ్య న్యా 
లోక పీఠికలో *తెనుగున నన్న యాదుల 
భారతము వ్యానున ఇం ధీకరణమ 
శాద్యు స్వతంత్రమగు [గ్రంథము (పుట 
1 అన్న మాటలు ఈ అనువాద 
వాగులు చిరము భావించవలనీనవి. 


రామాయణ భారతాలు :_ మృత పా 
యము లన్నమాట (ప్రసంగక ర్త ఉపయో 
గిందలేదు, ఆంధ భారత మాధుర్యం 
వల్ల, సంస్కృత భారతం జెనక పట్టి 
ప్రచారంలో నుంచి పోయింద నే భావం 
వ్య _క్టపరి_సే_ లేఖకుడు “మృతి శబ్దాన్ని 
వరించడం శోచనీయం, ఇక్కడ రామా 
యణం (ప్రసక్తి లేనే లేదు. ఉంెక్కే 
సంస్కృత రామాయణం బహుళ వచా 
రంలో తెనుస రామాయణాలు తేలిపో 
యా యని చెప్పడం జరగింది, దీనికి మృత 
శబ్దం ఎట్లా సమన్విత మో వ్యాఖ్యాత కే 
తెలియాలి. భారతంలో అనాచి త్యాలు 
ఛూఫించి నన్నయ వానిని ఎట్లా పరివా 
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రించాడో సోదొహరణం-గా ఇబ్బడం 
జరిగింది. రామాయణంలో అనొ-చిత్యా 
అని ఎక డా అనలేదు భోరతపసం 
గంలో వాటి ప్రసక్తి ఆఫకృతం “ఆనా 
చిత్యాల పుట్టి లనే ధ్వని వ్యాఖ్యాక న 
ఏమూాలనుంచి వినపడిందో దురూహాం, 

“...ఛారత రామా కణాలని 
నన్నయ ఆంధీకరణక పూనుకొ న్నా 
రన్నారు” కె సీసం నన్నయ రామాయ 
ఇం తెనిగించ లేదని ఐనా (ప్రసంగక ర్థకు 
తెలుసు, వ్యాఖ్యాత వ్యాఖ్యా వైఖరికి ఇది 
మచ్చుతునక, 

నన్నయగారికి, ఆనాడూ ఈ నాదో 
అడ్డు తగిలి అపకారం వచేసీన చారు ఎవరో 
శాద్యు మన ఛాందస పండితులు తొలి 
నాడు భారతాన్ని అసలు తేలిగించడ మే 
అపరాధమన్స్కి ఒకవేళ తెరిగి స్టే అ పం 
చమవేదం అంతొ తేలుగులోకి దించాలనీ 
పట్టుపట్టి ఈ “పండితో త్రములు” యుద్ధం 
'పకటించకపో తే_ఆయన పాయక షాక 
శాసనికి అనే పద్యంలో యయుద్దోపమాఃం 
వాడడం ఎందుకూ? నారాయణుడు 
తోడయి నిర్వహిం చడం ఎందుక? 
"తెలుంగు భార తానికి క్సీక్ర రాస్తూ ఒక 
“పండితుడు? ఈ నాటికీ ఇట్లా విచారిస్తు 


శశికి 9? 4వ 


న్నాడు, వ్యాస పో క్ర మయిన సర్వ 
ధర్మాలూ, ఉపాఖ్య్యానాలు, అందుకో 
గల్లిన అద్భుష్టవంళులు కాలేక పోయారు 
"తెలుగువారు అని_ 

us యావత్తు "తెలుగులోకి 
వై సంస్కృత భౌరతంలాగ నే ఇది 
పరిమిత పరిధిలోపడి, (పజాసామౌన్యం 
లోకి వెళ్ళకుండా ఉం చేది, సన్నయ గారు 
భారతాన్ని ఇతిహాసం7గా తేదలచుకో 
లేదు, కావ్యంగా రసమహీతం గా శిబ్బ 
భరితంగా తెలుంగు వారికి అఆండించ 
దల చుకున్నారు. ఆ రసశిల్చాలు, ఈ నిర 
సులకు ఆక్క_రలేదు. ఆ శేవళేతిహాసత, 
ఈ తెలుఖలథన అక్కర లేదు, అక్కు డే 
(ప్రారంభ మయింది రగడ, 

“దేశభాప్లూ పురాణాని 

రచితాని చ మానవః 


శ్రుత్వా కా వ్యేతి హాసాంళ్ళ్చ 
భయ మాప్నోతి పూరుషః 
(బాలసరస్వతి జీకలోో 
అని పండితుల నిషేధాజ, దాని 
తీరస్క_రించడం నన్నయ జ్జ 
వ్యాసుని ఆకశ్న్షరాలకు వారు పాము 
ఖ్యం ఇ_స్టే _ అంతరంగాన్ని పట్టుకుని 
వ్యాఖ్యానించడం నన్నయ ఊపజ్ఞ ,లోక 
శేయస్సు కోసం _బ్దమెన నియమాల్ని 
ఉల్లంఘించడం విస్ణవం. ఆ విధంగా 
తెలుంగు సాహిత్యంలో మొదటి విస్థవం 
సాధించింది నన్నయ! 


ఆ విప్లవాన్ని ఆదినుంచీ కంటగించు 
నంటూ నే ఉన్నారు శుద్ధ శ్రో త్రియులు, 
ఈ గాలి శీ నాథునకూ శాలి ఉంటుంది, 
కనుకనే వాం పట్టణమున నే 
ధర్మాసనం బుండీ” స్థూలవాస్తావ లే పాలు 
చేనిన పండితులను అంతగా 
వాడు, 

గూల గం థాలు ధవళ క డ్యాలు$రసవ 
వాం ధ్రీకర ణాలు సుందరి తాలు, క-డ్యా 
౫౨ లేక చి తాలునిలువవు, చ తాలకోభ 
నడ్యాల కుండదు. వేటి విలువలు వాటి 
శనన్నాయి.. దీన్ని బోధపర చుకోవడ మే 
ఎవేకం, 

(పముఖులను విడిచిపెడి లే_ఆ సాహిత్య 
శో తియుల “వారసులు మౌ అనుంగు 
తెనుంగు సోదరులు ఇప్పటికీ ఉన్నారు, 
వారు నన్నయగారి రచ నా౭._భోగా న్నం 
కేటినీ మూడు ముక్కల్లో. తేల్చి నేటికీ 
గాడి తప్పకుంగా బోధిస్తున్నారు, 


“రాజమ"హే 


“సత్క_రిం 


Db ఆయన మూడువంతుల సంస్కృ 
కము ఒకవంతు తెలంగు (తాయును. 

2) కవిత్వములోే ఆకుర రమ్యత 
మందును. 

క్రి (ప్రసన్న మెన శైలి, 

ce చదివి అనుభవించి శెప్పడం 
శాదు, పరంపర్నాపా ప్ప ప్పమన పాత పాట, 
ఈ మాటలు ఏ విద్యార్థినీ, భావుకళ్లీ, 


ఉ శ్టేజపర చ లేకపోయాయు, ఫలితంగా 


ఆదికవిమిద సూటియైన ఆవగావాన లేక 
ఆయనమోడ కొందరి" పేకాభావం, 
కొందరికి చిన్న చూసు సిద్ధమైంది. దీనితో 
కొొందరు ఆనఫీజ్ఞాలు విజృంభించి క 


1) నన్నయ మొదటి అనునాదకుడు 
మొత మే. 

29 ఆయన వాహ్మణ (పళంసకోసం 
భారతం ెలిగించాడు, 

త) సంస్కృతానికి డ్కు మ్కు వు, లు 
తగిలించాడు, 


4) జాతీయతను గు+రం చేశాడు, 


అనే దృుష్పుచారం 'పారంభఖించారు, 
ఈ అవ్య కలా పాలను ఖండించ డానికి 
నన్నయ ర-నమిద కొ త్త వెలుగులు (పస 
రించాలి, 


ప్రసన్న కథా కలితిఅన్న అవ పారం 
విడిచి. *క థా కవితి సొధుపాఠం స్వీక 
రించి (నూటికి 90 తాళపత్ర గంథాలలో 
ఉన్నదని తక్‌ జ్ఞాలునికూపించారుఆ కున 
కథనంలోని (పేసన్నత ఏమిటో కవిత 
లోని ప్రసన్నత ఏమిటో, పద్య విద్య 
అన్న మాటలోని బలం ఎట్టాంటిదో విన 


రించాలి, 


ఆయన జాతీయత ఎంత న్న మెనదో 
విడమర్చి చెప్పాలి. ఇదీ ఆ ప్రసంనకళ్త స్త 
ఆవేదన, దీన్ని నేటి కైనా (గహీంఛాలని 
పండితులను సృప్ర శ్రియం గా అభ్యర్థిస్తు 
న్నాడు, 


“స్వస్థాన వేష భాసా అన్న చింతా 
మణి నన్నయభట్టారక కర్త్శృక మే ఆని 
వజ్ష్యల వారు_ చింతామణి విషయపరివోధన 
లోను, దువ్వ్యూరివారు అంధ జన 
సర్వస్వ ఆంధ వ్యాకరణ (వసక్షిలగేను, 
నిస్సందేహంగా నిరూపించారు, ఇంకా 
సంళయాత్కు లుం వారికీ నన్నయ గానే 
కలలో కనపడి చెప్పాలి, 


ఇంతే కూ_ నన్నయగారి కొద్ది పద్యాల 
పార్యంలో ఇవన్నీ చెప్పడం సాధ్యమా 


నమాలోచన 


అని [ప్రశ్న మన నుంెటు మార్గ ముం 
టుంది, నిస్స్ఫందేవాంగా గా వెష్ప 


వచ్చు. 

తెనిగింప్రులతో కవుల మవుదా మను 
కొన్న వారి రచనలో వస్తు వే ఉంటుంది; 
అనుభూతి ఉండదు. కవులె తెనిగించిన 
వారీరచనలో అనుభూతి సమృద్ధిగా ఉం 
టుంది, ఆశి క్తి వి వారికి నవస్‌వో చ్మేష 
జూలిని మైన ప్రతిభ ఇస్తుంది. ఆ (పతిభ 
లేని వారు ఎంతే మహాను భావు లెనా _ 
ఎన్ని ఉద్దంంథాలు తెనిగించినా_రసాను 
భూతి కొరవడి-ఆగం థాలు ఏఅఖిజ్ఞులనూ 
ఆలరించ లేక పునర్ము దణానికి కూడా 
నోచుకోవు. 

రామొయణాం శావ్యం, భారతం ఇతి 
హాసం. వాటి అనుభూతులు భిన్న మెనవి, 
అవి ఎట్టివో సవ్భాదయులథ "తెలుసు. 

నన్నయ శారున్ను తెనిగిం పులో కొన్ని 
లోపాలు చేసీ ఉండవచ్చు. కాని ఆయన 
రచన, గుణ బాహుళ్యంవల్ల "తెలుగుల క 
శిరో ధార్యం అయింది, దారికి తిరుగులేదు, 
నన్నయ భారత భాగాన్ని హృదయ 
దఘ్నంగా చదివినవారికి ఈ సంగతి 
విస్పస్టం, 

(ప్రసంగ సమయం పరిమితం; పు_స్టక 
విషయం అపరిమితం, కనుక సోదాహార 
ణం-గా జలపర్బవలనిన విషయాలు కొన్ని 
పొడిపొడిగా ఉండిపోయిన మాట నిజం. 
ఆలోపం తప్పక 'సవరించవలనీం దే, 

ఏతావశా... మో వ్యాఖ్యాత విమర్శి సే 
తప్పు లేదు. 

మరికొంత _సమగావగాహనం, విశాల 
భావన ఉపయోగ స్టే అదిసర్వసమ్మతం గా 
ఉం జేది, 

ఎంతే స్‌ (వాయదలఠఅ చుకొన్నా 
దీనిని ఇంతకంకు కదిం చడం సాధ్యం 
శాలేదు, మన్నించగలఅ3ప, 

_ ఇం, పం 


న. 
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ఆభినందన లేఖ 


ప్న. 








'నమాలోచని లో ఉండగా ఇవ్వుడే డాక్టర్‌ కా మేళశ్వరాంకస్థిత మైన "జీవి నయనాంత 
జోగారావు గారి “చంద్రకళ దర్శించడం తటస్థిం శేఖ వారి లేఖనికి దీ వీ దాయిని ! 
అనే 


చింది, ఉజూరక (వాయడం కాదు, 


వరాశ క్రి చిజునవ్వు దవ్వులనుండి దస్హణకు 


చందక ళాళీర్షి కానందానుభవం 'తెలుగువద్యా 
వచ్చి వలకరించినట్టుగా అనిపించింది, ల 


లతో కలిగించడం కాదాచిత్క.ం, 
ఎంత బాగా ఉన్నాయి వద్యాలు ! 
ఈ చిత్క_ళ తక్కు_వమందికే దొరుకుతుంది. 


కుసుమాయాధుణి చంవి పుట్టిన ఒకానొక 
షై ధు 9 Wp “ అందులో వా రొక్క_రు నాకు దొరికారు, 


సాగనసు గుంజెకు ఆతేచనకంగా ఉంది, 


“అన్న ద్భార్ల వానయర్జులు శివభ కి వరులు _ 


wear.) 
ది నీనము కాదు; సువర్తము; నవర్తము స స 
9 ; వర్ణ : రము (గం మ సత్య నారాయణశా స్త్రీ 
లో బో కో జో కోకు జము కోలారు బాం. రాం జకం ను కొ నో ం తా గం కో శక్తా కతు కు క క బు క తోక అకు కా కోకు కోకు తా జు జో 
ముకు మహుడు కుకు కురు రా 'జనడనడడననిడడుడు డడ బదుకు మలు ఏ కుకు 


వ్యాన భారతము - నన్నయ వరిష్యారము 
ఆం ధవిశ్యవి ద్యాలయ స్వర్లవదక బహువుతి నందిన వరిశోధన (గ్రంథము 
రచయితే: 
డాక్టర్‌ జొ న్న అగడ్డ మృత్యుంజయ రావు ఎం, ఏ, పిహెచ్‌.డి, 
ఆంధ భాసా శాఖాధ్యతులు _ (పభుత్వ కళాళాల _ రావోలు, 
వ్యాస భళ్ళ్యరకుల సంస్కృత భారతముతోడి తులనాత్త (క్‌ వరిశీలనమున నన్నయ భట్టారకుల 


కవితా కిల్పమును సోవవ_త్తికముగా నిరూపించు విమర్శనాత్మక (గ్రంథము, 


రమారమి 800 పుటలు ___ వెల; వంబది రూవ్యములు, 
అచ్చులో నున్నది, అచిర కాలములో 'వెలువడనున్నది, 
నతో తో మలో చతల తో ల్‌ నో కోయడం UP మెక. ళు లా నక్త కనతో, చో జో జో మో చో చట చో లో చో ల తళ చలో మయో తో మట్‌ ట్‌ తో నో క్‌ టి 
ఉహ న వవ ర క హూ వాన క వవ వనోనోనావో 
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నన్నయ జయంతి లేఖకు = (పతిలేఖ 


“సాహిత్య విమర్శకడు-గా విమర్శను 
ఆహ్యానిస్తాను, విమర్శక చెరగుపడడం 
"గాని, వెగటుపడడంగాని, సాహిత్యానికి 
"మేలుకూర్చదు.” అంటూనే శీ ఇం, 
వా, గారు సమౌొలో-చనలోే వారి ప్రసంగ 
మును గూర్చి చేసిన విమగ్శ్గన “వెగటు 
పడడంి మాక “వెరగు కలిగి స్తూందిః 
వారి వెగటుకు మౌ పతిశావిలేఖక్షుని 
అనవధానత శారణం అని వారంటారు, 
వారన్నమాటలు మొ విలేఖక డొక్క డే 
౪ విధంగా ఉటంకి స్టే అకని అనవధా 
వతే అనవచ్చు. కాని ఆదేవిభం గా ఇం 
py పా త్రీశేయుడుకూ డా రాస్హ్రే విన్న 
వాళ్ళందల = అనవ ధానులూ, అన్న వారు 
పెక్కే గ్రోద్దధానులూ అనడం సము 
చితం అనిపించుకిొంటుందా * 


వారు సంస్కృత భారతం మృత పా 
మయం అయిపోయిందని అనని మౌటనిజం, 
కయితే అంతకంటె కటుతరమెన 
"చచ్చింది? అన్నమాట ఆయన వినిపిం 
వారు, ఆ “చచ్చు? మాటను పరిహరించి 
నూ విలేఖకడు “మృత [పాయం అన్నార 
నడం, వారే అంగీకరించినట్లు, నిజం-గా 
వాని “సున్నిత త్యాినికి నిద ర్భ నం, 
“చచ్చింది” అని వారన్నట్లు రాజమండి 
సమాచారంలో కూడ ప చురిత మందని 
పసంగక ర్త గుర్తించాలని మనవి, ఇడి 
విన్న వారి అనవధానతయా*ి లేక అన్న 
వారి అన్ఫత వాదిత యా? “చ చ్చు'మాటను 
వరించిన ప్రసంగకదర్హ గౌరవాన్ని మా 
విలేఖవడు “మృత పాయం అ నేళభ్టాన్ని 
పరించి శాపాడీనందాకు ఆయన కృతజ్ఞత 
చూపించాలి, 


ఇక అనువాదం అన్న సంగతి, 


"తెలుగు భారతం సంస్కృత భారతానికి 
వారన్న శుకానువాదం అని ఎంత తెలివి 


తక్కు_వవాడూ అనడు, అది వాగు 


కొ తగా చెస్పనక్క_అలేదు. శుశాను 
క్త ॥ 

శాదనడంలో నే ఇంకొకరకం 
అనువాదం ఉందని వారే అంగీకరించి 
నట్లు స్పష్టమవుతోంది. అది స్వేచ్భాను 
వాదం, అది శ్రీనాథుడు చెప్పిన EN 
చిత్యం బాదరించియు, ననా-చిత్యంబు పరి 
వారించియు” వంటి అనువాదం, శిల్పవిష 
యంలో కొంత స్వేచ్చ వహీ ంచినంతకమా 


వాదం 


ఆౌన నన్నయభారతం సంస్కృత భార 
తాని కనువాదం కాకండా వోతుంచా * 
భారతం నన్నయ సొంత గంధమా ? ఆ 
యన సంస్కృత మహా భార 'తేతిహాసాన్ని 
స్వీయ (పతిభచే శావ్యం గా అనువదించు 
కుంటూ పోయాడం పు మహాస రాధ మే 
మిటో మాక గురవగాహమైన విషయం, 
"తెలుగు భారతం సంస్కృత భార తాని కను 
వాదం కాదనడం, మూలఅక_గ్ధకూ, ఆంధీ 
కర్తకూ కూడా అపవారం, 


ఆం (ధ్రీకరణం వేణు అశువాదం వేటు 
అని వెప్పి, నన్నయది ఆం (ఫీకరణ మేశాని 
అనువాదం కాదంటూ (ప్రసంగకర్త శ్రీ 
తిరువెంగ ఇ "చార్యులు గారి ఆంధధధ్వ న్యా 
లోక పీఠికలోని “తెనుగున నన్న యాదుల 
భారతము వ్యాసున కాం ధ్రీకరణము క? 
దన్నమాటలు ఉ దావారిం'చారు, ప్రసంగ 
కర్త “'నన్నయభారతేం అనువాదం శాదం 
టూండ గా, శ్రీ ఆచార్యులు గారు లది 
ఆంధ్రీకరణ మే శాదంటు న్నారు, స్వవచో 
వ్యాఘాతాలెన ఆచార్యులవారి మాట 
లను (ప్రసంగకర్హ లుభాహరించి వాటిని 
మావిలేఖక(డు *చిరము భావించవలనీని 


వనడం సుతే రాం ఆ సమంజసం, 


ఇంతకీ నన్నయ భారతాన్ని గూర్చిన 


అఖ్మిపాయా అందఅివీ ఒకట, అది 


నమాలోచన 


అయన సంస్కృత భార తానికి చాల చోట్ల 
"మెజుగులు దిద్దా డన్నది. అది ఒప్టుకం 
టూన్న ప్పుడు దాన్ని అం ధ్రీకరణంఆన్నా, 
ఆనువాదం ఆన్నా, రెండూఅన్నా "పెద్ద 
కొంప ముంచుకుపోయే (పమొడం ఏమో 
లేదు. 


ఇక (ప్రసంగక ర్ట శేవలాను వాదాన్ని 
గూర్చి కొంత ఈసడించారు, అదికూడా 
ఇాలాక స్ట్రమనీ, కొన్నింటిని తెలుగుచేయ 
డంలో అది అవశ్యం ఆదరణీయం అనీ 
వారు-గు ర్రించాలి,సంస్కృత భారతం ఇతె 
హాసం శాబట్టి అందులో కవితాకళ కంత 
'పాథాన్యం లేదు, కాబట్టి నన్నయాదులు 
భార తాన్ని ఆంధ్రీకరించడంలోో ఇటు 
వంటి స్వేచ్చాను వాద పద్దతి ననుసరిం 
బారు. కాని కవితా కళామయాలయిన 
రఘువంశాదుల అం(ఫ్రకరణంలో అటు 
వంటి స్వేచ్చాకు వాద పద్దతి అనుసరణీయం 
కాదు,అక్క_డ (శెలుగుజాతీయత చెడని) 
యగధామూలాను వాదం అకశ్యం ఆవు 
తుంది వాటిణాే మన్నపై త్తం చేర్చామా, 
ఆది మూలశోబభాభంజక్యయమె మూలకర్త 
క న్యాయం చేసీన వాళ్లం అవుతాం. అం 
వేత అనువాదాల్లో గల ఈ తేడాల్ని 
(పసంగకర గుర్తించాలని వారిని సప 
'శ్రయం7ా వేడుకంటు న్నాము, 


ఇక నన్నయ రామాయణం రాశాడని 
ప్రసంగక ర్త అన్నా రనడం మౌ విలేఖ 
కుడి ఆఫీ పాయం కాదు,అయినా నన్నయ 
రామాయణం రాయాలనుకో లేదని యెవ 
చైనా చెప్పగలరా * ఏమో! భారతం 
ఆనంతరం రామొయ్యాం రాద్దామనుక 
న్నా దేమో? భారత మే పూర్తి వేయలేదు 
శాబట్టి అది జరగ లేజీసూ!మతి తరువాత 
వచ్చిన ఎజ్జన రామాయణం ౮ాశాడంటు 
న్నారు గడా! అటువంటి మహోన్న తొ 
శయం ఆ వూర్వుల కండేదన్ని అభిప్రా 
యంతో మొటవరసకన్న మాటను పట్టు 
కొని | పసంగక ర నన్నయ శామాయకా 


జాతీయ సాహిత్య వశువ। తిక 


న్ని (వాయలేదని తనక తకెలుసుననడం 
అనవసరం, చాలా “సిల్లీ గా ఉంది, 

నన్నయ భారతంలో శావలసీనంత 
యభామూాలక తా ఉంది, ఇ స్రనుడిలోని 
రామణీయశాన్ని విడిచిన ఉదావారణలూ 
కోకొల్లలం గా ఉన్నాయి, అది సమ్మ గం 
గా నన్న యభారతాన్ని సంస్కృత భార 
తంలో పోల్ఫినవాళ్ళ శే తెలుస్తుంది. 

మౌ విలేఖవడు "మొదట అన లేదు, 
ఇప్పు డంటున్నాడు, (పసంగక ర్హ కొన్ని 
పద్యాలకు వ్యాఖ్యానించినతీరు తప్పుదారి 
పట్టింది, ముఖంగా *ఈఅలఖఘు ఫణీంద 
లోకి అన్న పద్యానికి బారు అచల 
శోబ్రానికి మైనాక డే ఆరం చెప్పడం 
మిక్కిలి శోచనీయం, శీత పీడితులయ్యు 
మవోావతదీవీతు అగుటచే అచలు లెన 
(నిళ్చలులైను మునుల సౌఖ్య హేతుక 
మయమైన బడబాగ్ని కలది సముద్రం? అని 
ల చెప్పాలి. 


ఈ క వ్యాఖ్యలం వారి (ప్రసంగలోే నే 
శాదు వారి “సారవమతి లో కూడా 
ఉన్నాయి, మొ విలేఖకుడు (పసంగక క్ర 
వేసిన ఇలాటిపొరపాట్లను మర్యాదకోసం 
కప్పిపుచ్చి చారి. గౌరవం శాపాడినం 
దుక్కా వాని కవ గాహన లేదనడం? 


ఆనాడు నన్నయ భార తాం[ధ్రీకరణా 
నికి ఇాందస్సులెన పండితులు యుదంచేనీ 
ఉఊంటార నేది ఊహామా(త్ర మే, “హాయక' 
. పాకళాసనికి లో నన్నయ యుద్ద పసం 
గాన్ని తేవడంవల్ల కొందటు ఆలా పరం 
పరా ఊహిస్తున్నారు, ఆది బారి తక 
సత్య మెలా ఆవుతుంది? అందులోని (ఛా 
రత ఘాేరరణంబునందు అన్న దానికి భా 
రత రచన అనే ఘోోరరణమునందని అర్థం 
ఎందుకు చెప్పరాదు ? కరు త్నేత స్తన. 
లా భార తాం్రీకరణం కష్ట మెందని 
వ్యాఖ్యానించకూడ దా? 

తెలుగుసాహీత్యంలే మొదటి విస్థవం 
సాధించింది నన్నయఅని వారంటున్నారు, 


నన్నయ (ప్రథమాం(భకవి, తెలుగులో 
కావ్యర చనకి చాటలుతీర్చినవో డాయన, 
తరువాతికవు 'లెవరెన తద్విరుద్దం గా (పవ 
ర్రించినట్లయి తే వారు విప్లవకవులవు తారు 
కాని మొట్ట ముదటివాడే విస్ణవక'వి యెట్లా 
అవుతాడు * ఆనాటి పండితుల నిషేధా 
rie ఆయన ఉల్లంఘీం చేడ నాళిఅదం తా 
ఊవామా(త్ర మే. నన్నయ భార తాంధ్రీ 
కరకాన్ని ఆనాటి (పభువు రాజరాజు 
(పోత్సహీం చేడు, ఆనాటి పండిత పరిష 
త్తులం తమ ఆమోదాన్ని తెలిపాయి, 
నన్నయ రచన ఆనాడు క వీంద్రులూ, ఇత 
రులూ కూడా మెచ్చుకున్నారు. అంతే 
కాని ఆయన మిద యుద్ధం ప్రకటించా 
రనడం సరిశాదు. బాలసరస్వతి అన్నది 
అస్మదచనల్ని. గూర్చి. అంతేకాని 
నన్నయ భారతంవంటి రసవత్కా_ వ్యాల్ని 
చూచి కాదు, 


నన్నయ గారిని గూర్చి ఉపాధ్యా 
యులు వ్‌బ సలట్‌ తప్పుగా బోధి స్తు 
న్నారని (ప్రసంగక ర్త వాపోయేరు, ఎవరో 
కొందటు అసమర్హులు అప్పుడూ ఇప్పుడూ 
ఎప్పుడూ ఉంటూనే ఉంటారు. సమర 
లూ ఉంటారు, అలా అని మనం ర్సికుర్‌ 
ఆయ్యాంకచా అని, ఉపాధ్యాయలోకం 
అంతా అసమర్లం అని విణుచుకపడడం 
భర్భంకాదు, 


(పసన్నక థాకలితారయు కి పాఠం 
థి ౨ 

అపపాఠం అనడం సబబుశాదు 
బహుళ తాళపత్ర గం థాల్లో కనబడడం 
ఒక్క_ శు ఒక పాఠం సాధుత్వానికి 
(పమౌణం కాదు, ఇక్కడ (పసన్న 
క థాకవితార్థయు క్రి అన్నా రర! 
తుంది. [పసన్నకథఅతోకూడిన అర్థయో 


జనము (ప్రసన్నకథా కలితార్థయు క్తి. 


ఇక్క_డ అర్థం అంశే రసాలంశార చమ. 


త్కారాది కవితా సంబంధ్యర్థం అన్న 
మాట. (సన్న క కాకి ళార్థయు క్రి అనే 
పాఠంలో ఆ అర్థం కవితా సంబథ్యర్థ ంఅని 


21 
స్పష్టం గానేడంది. అంచేత నన్నయ 
రచితపాకం ఇదీ అని స్పస్టంగా చెప్ప 
"లేము, 

అనుచిత [ప్రసంగాలం చేస్తే రాజము 
హేంద్రపట్టణ విద్వాంసులు ధర్మాసనం 
బుండి క్రీనాథుణి కాదుగదా తదధివడి 


నైనా సక ఆప్పుడేకాదు ఇప్పుడూ 
spare చేయరని శ్రీ కాకి గారు 
(గ్రహించాలి, 


ల సందర్భంలో శ్రీనాథుడి అసభ్య పు, 
అవాచ్యఫు (ప్రసంగం (అది నిజంగానే 
శ్రీనాథుడి దే అయితే ఆతడి శృంగభిం 
-గాంగీ కారా న్నే తెలుపుతుంది తప్పు ఆ 
విద్వద్వ రేణ్యుల "ఇలాంటి న్యూనతేనూ 
ఆపాదించకపోగా, చివరకి స్వీయహోని 
శకేకారణం గా పరిణమించవచ్చు, 


నన్నయ భారతాన్ని కేవల (ఛావ్మాణ 
(పళంసకోసం రచించినా రచించక 
పోయినా అత డమూలకంగా చేనీన 
(చావా? (ప్రశంస శకెన్నో ఉదావారణలు 
అతడి భారతంలో ఉన్నాయి, అది అతనికి 
గల (బావ్మాణ భ క్తికీ, ఆనాడు (బావ్మూ 
ణజులవ సంఘంలో ఉండిన మహోన్నత 
స్టానాని కీ నిదర్శనం. చానికి శ్రీ క్తి 
గారు వ్యథ చెందవలనీన అవసరం లేదు, 

ఆనావళ్యకమెన అనువాద వాద నిరా 
కృతికోసం (పసంగకాలఅం అంతా విని 
యోగించి నన్నయ చేనీన మెబుగుల్ని 
ఉఊదావారించ లేక, (పసం గాన్ని నీరసం 
వేశారని పలువురి సభ్యుల, కొంతవజణకు 
స భాధ్యతులఅభి పాయంతో మా విలేఖ 
కుడు ఏకీభవించి అలా రాయడం జరిగింది, 
పాఠకులకు సత్యాన్ని |పకటించడ మే 
పతిళా విలేఖకల "ధ్యేయంశాని, వారికి 
సరియైన ఆవగావాన డకలగకపోకే, 
చాధ్యత (ప్రసంగక_ర్థఅ దేఅవుతుందిళాని, 
పథ్రిశావి లేఖకలది ఎలా అవుతుంది * 


(సంపా 


Regd. No. H/iRmy>42. Samalochana 16, December 1978. 


= 
బి ఏ. అండ్‌ కో పు స్తకములు 

బి, వ.,. బి. యన్‌సి, చి, కాం, తరగతుల 1, 11 సంవత్సరముల తెలుగునోట్సు (ఆంభఛ్లా 
యూనివర్సిటీ) అన్నియు మ్యుదింవంబడీ (వతులు సిద్ధముగా నున్నవి. కొన్ని రక ముల (పతులు చాల 
తక్కు_నగా నున్నవి. త్యరవడుట మంచిది. 

ఇంటరు 1, Il! సంవత్సరముల తెలుగు, ఇంస్టీ షునోట్సు; X "తెలుగు, ఇంగ్లీషు, షిాాంది నోట్సు 
అన్నియు సిద్ధముగా నున్నవి. ఇంటరు తెలుగు (పోజు నోట్సు స్రాకుఅయిపోయినది, మరల నూతన ముద 
ణము పూ ర్చిఅయి (వతులు 20 రోజులలో సిద్ధము కాగలవు, 


బి, వి అండ్‌ కో, 


6-8-7, ఇన్నీసువేట 
రాజును 38 సేం 
శ్‌ 


-* రచయితలకు మనవి = 


సంక్నేపముగన్కు సౌమనస్యముతోల గూడినవిగాను, నుండు విమర్శనాత్మక రచనలకు స్వాగతము. (గ్రంథవిమర్శకం 
(బాముఖ్యము. కౌొచిత్యము మోజుని అఫ్విపాయ 'భేదములకు సముచిత గారవము. వాబ్బయమునల జేరందగు వివిధాంశములె( 
దమ రచనలు పంపి మాకం జేయూతనీయం (బార్థన. రచనలు సరళ(గ్రాంథికములో. గాని శిష్టవ్యావహారికములో€౬ గాని 
యుండవచ్చును. సలతృణములు రసవంత ములు నగు పద్యరచనలక ప్రత్యేక స్వాగతము, 

సమౌలో చనముపట్ల ఆదరాఖిమోనముఅతో రచయితలు 'సంవూర్ల్ణ సహకార మెసగుచున్నందుకు సంతోషము, రచన అతి 
దీర్చము లె “సశేషములుి కాపండునట్లు వ్నీలెనంతవజకు (ప్రయత్ని ంపC (శార్థన, 

వివిధ (ప్ర క్రియలకు సంబంధించిన సంగ్రవా రచనల నావ్వోనించుచున్నాము, సమాలోచన (గ్రంథ విమర్శక (సమితృకు 
ప్రత్యేక ప్రాముఖ్య మిచ్చును, సమోతక పంపు (గ్రంథములు రెందేని (ప్రతులు పంసవలయునని గమనింప( గోరిక, 
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చందాదారులకు 
సమాలోచన మొదటి సంపుటము 1 10 24 సంచికలు 2 వాల్యూములుగా బైండు చేయబడి 
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